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BOLARUS S.A.
Międzynarodowy lider w projektowaniu i produkcji urządzeń chłodniczych
International leader in the design and manufacture of refrigeration equipment

To tu od ponad 60 lat powstają niepowtarzalne, wy-
jątkowe i niezawodne meble chłodnicze, będące połą-
czeniem techniki i designu. 

Nasze rozwiązania z powodzeniem znajdują zasto-
sowanie w sklepach, restauracjach, cukierniach, pie-
karniach, stacjach benzynowych, a także w placówkach 
branży laboratoryjnej.

Niesłabnąca popularność urządzeń Bolarus i zado-
wolenie klientów są dla nas motorem rozwoju, a jakość 
to nasza idée fixe. 

Od momentu powstania w 1962 roku, zajmujemy 
pozycję lidera rynku dostawców urządzeń chłodniczych, 
ciesząc się zaufaniem klientów z całego świata. Status 
quo nas nie satysfakcjonuje – dążymy do tego, aby sta-
wać się coraz lepszymi i iść o krok dalej. Stawiamy sobie 
ambitne cele i wytrwale dążymy do ich osiągnięcia. 

To co nas określa, to ciągłe poszukiwanie nowych 
rozwiązań, przekraczanie granic wyobraźni, nieustanne 
słuchanie potrzeb klienta. Finalnym efektem ma być 
produkt szyty na jego miarę, niezawodny, nowoczesny, 
zgodny z aktualnymi trendami rynkowymi. 

For over 60 years, we have been creating unique, 
high-quality, and reliable refrigeration units that com-
bine advanced technology with refined design.

Our solutions are widely used in retail stores, res-
taurants, pastry shops, bakeries, petrol stations, and 
laboratory facilities.

The lasting popularity of Bolarus equipment and 
our customers’ satisfaction drive our continuous devel-
opment, while uncompromising quality remains our 
core value.

Founded in 1962, we are a trusted market leader in 
refrigeration equipment, serving customers worldwide. 
We are not satisfied with the status quo—we continu-
ously raise our standards, set ambitious goals, and con-
sistently move forward.

What defines us is our constant pursuit of innova-
tion, our ability to exceed expectations, and our close 
cooperation with customers. The result is tailor-made 
refrigeration solutions that are reliable, modern, and 
aligned with current market trends.
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Branże, w których działamy:
Industries we serve:Międzynarodowy lider w projektowaniu i produkcji urządzeń chłodniczych

HoReCa Sklepy i Supermarkety 
Shops & Supermarkets

Cukiernie i kawiarnie 
Pastry Shops & Cafés

Stacje benzynowe 
 Petrol Stations
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Produkty / Products

Nasze urządzenia dla Twojego biznesu
Posiadamy różnorodną gamę produktów chłodniczych, które spełniają najwyższe standardy i odpowiedzą na 
potrzeby Twojego biznesu.

Our appliances for your business
We offer a diverse range of refrigeration products that meet the highest standards and cater to the needs of your business.

Szafy i stoły chłodnicze
Refrigerated cabinets and tables

Szafy chłodnicze laboratoryjne
Refrigerated laboratory cabinets

Witryny cukiernicze  
i dystrybutory do lodów

Refrigerated display cases and  
ice cream display freezers

Regały chłodnicze
Refrigerated racks

Lady chłodnicze
Refrigerated counters

Urządzenia zapleczowe  
i specjalistyczne

Back-of-house and specialized  
refrigeration equipment



7

ab
o

u
t 

u
s

Product catalog

W Bolarus S.A. mamy świadomość, że troska o środowi-
sko, to fundamentalne wyzwanie XXI wieku. Czujemy 
się odpowiedzialni za ochronę zasobów naturalnych, 
dlatego wdrażamy proekologiczne rozwiązania, które 
mają na celu ochronę naszego domu – Ziemi. 

•	 w  układach chłodniczych stosujemy wyłącznie 
ekologiczne czynniki chłodnicze (bez HCF i HCFC) 
o niskim lub zerowym potencjale tworzenia efektu 
cieplarnianego

•	 używamy ekologicznej pianki poliuretanowej, dzięki 
czemu eliminujemy szkodliwe substancje z  procesu 
izolowania i zmniejszamy energochłonność urządzeń

•	 w  wybranych urządzeniach stosujemy VACCUM 
panele

•	 nieustannie modernizujemy park maszynowy, inwe-
stując w  energooszczędne urządzenia. Tym samym 
zmniejszamy ślad węglowy.

At Bolarus S.A. , we recognize that caring for the 
environment is one of the fundamental challenges 
of the 21st century. We feel responsible for protect-
ing natural resources, which is why we implement 
environmentally friendly solutions aimed at safe-
guarding our home—the Earth.

•	 In our refrigeration systems, we use only eco-
friendly refrigerants (free from HCF and HCFC) 
with low or zero global warming potential

•	 We use environmentally friendly polyurethane 
foam, eliminating harmful substances from the 
insulation process and reducing the energy con-
sumption of our equipment

•	 Selected units are equipped with VACUUM insu-
lation panels

•	 We continuously modernize our machinery, 
investing in energy-efficient equipment and 
thereby reducing our carbon footprint
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Historia / History
Międzynarodowy lider w projektowaniu i produkcji urządzeń chłodniczych
International leader in the design and manufacture of refrigeration equipment

Firma Bolarus powstała w  1962 roku z  inicjatywy Adolfa Mitery, 
ówczesnego dyrektora Przedsiębiorstwa Remontowo – Montażowe-
go Handlu Wewnętrznego w Krakowie. Na mocy jego decyzji powstał 
w Bochni dział produkcji, który zapoczątkował rozwój marki znanej dziś 
w kraju i za granicą.

 Już od początku działalności Bolarus S.A. koncentrowała się na pre-
cyzji wykonania i niezawodności oferowanych rozwiązań. W 1962 roku 
do sprzedaży trafiły pierwsze szafy chłodnicze serii KRAKUS, a  także 
maszyny do produkcji lodów oraz kontenery do ich przechowywania.  

Bolarus S.A. was founded in 1962 on the initiative of Adolf Mitera, 
then Director of the Repair and Assembly Enterprise for Internal Trade 
in Kraków. His decision to establish a production department in Bochnia 
marked the beginning of a company that would later gain recognition 
both in Poland and internationally.

From the very beginning, Bolarus S.A.  has focused on precision en-
gineering and reliability. As early as 1962, the company introduced its 
first KRAKUS refrigeration cabinets, along with ice cream machines and 
ice storage containers.

A.Mitera, pomysłodawca i założyciel dzisiejszej  
firmy Bolarus. Archiwum własne.  
The visionary and founder of the present-day company

Archiwum własne / Personal archive Archiwum własne / Personal archive
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Międzynarodowy lider w projektowaniu i produkcji urządzeń chłodniczych Over the following decades, Bolarus S.A.   consistent-
ly expanded its technological capabilities, broadened its 
product portfolio, and invested in the development of 
a highly qualified team. These efforts enabled the com-
pany to establish itself as one of the leading manufac-
turers in its sector.

Today, Bolarus S.A. is synonymous with quality, in-
novation, and a responsible approach to business. More 
than 60 years of experience allow us to deliver solutions 
that meet the demands of modern markets and to build 
long-term partnerships with customers worldwide.

Archiwum własne / Personal archive

Obraz olejny, Waleria Kasprzyk (1912-1992), własność Muzemu im.Stanisława 
Fishera w Bochni 
Oil painting by Walerian Kasprzak (1912-1992), from the collection of the Stanisław 
Fischer Museum in Bochnia.

Archiwum własne / Personal archive

Na przestrzeni kolejnych dekad firma konse-
kwentnie rozwijała swoje zaplecze technologiczne, 
poszerzała portfolio produktów oraz inwestowała 
w  kompetencje zespołu. Dzięki temu Bolarus S.A. 
zyskała pozycję jednego z  wiodących producentów 
w swojej branży.

Dziś Bolarus S.A. to marka kojarzona z  wysoką 
jakością, innowacyjnością oraz odpowiedzialnym 
podejściem do biznesu. Ponad 60 lat doświadczenia 
pozwala nam tworzyć rozwiązania spełniające wyma-
gania nowoczesnego rynku i  budować długofalowe 
relacje z partnerami na całym świecie.



Początek
Begining

1962

Dywersyfikacja
Diversification

1965

Nasza historia rozpoczęła się w 1962 roku, 
kiedy dzięki staraniom Adolfa Mitery,
Przedsiębiorstwo Remontowo - Montażowe 
Handlu Wewnętrzebgo w Krakowie, 
utowrzyło naszą jednostkę w Bochni.

Our history began in 1962,
when, thanks to the efforts of Adolf Mitera,
the Interior Trade Repair and Assembly 
Enterprise in Kraków established 
our unit in Bochnia.

Budowa hali głównej, 1962.

Construction of the main hall, 1962.

Nasz oddział został przekształcony w odrębne przedsiębiorstwo, 
którego zadaniem była produkcja urządzeń chłodniczych 
dla potrzeb handlu i gastronomii.

Our branch has been transformed into a separate enterprise 
which task was to manufacture refrigeration equipment for the 
needs of trade and gastronomy.

Przejęcie
Takeover of a company

2003

Nasze akcje zostały wykupione przez firmę 
handlowo-usługową “WICA” z Wrocławia. 
Obecnie FHU “WICA” Longin Węgrzyn 
posiada ponad 85% akcji spółki. Pozostałą 
część akcji posiadają pracownicy naszej firmy.

Our shares have been bought by “WICA” company 
from Wrocław. Currently, WICA Longin Węgrzyn 
holds over 85% shares of the company. The rest 
of the shares are owned by employees 
of our company.

Rozpoczęliśmy produkcję urządzeń laboratoryjnych 
i medycznych dystrybuowanych we wszystkie 
zakątki świata.

We began producing laboratory and medical 
equipment, distributed worldwide.

ISO 9001

2002

Uzyskaliśmy certyfikat Systemu Zarządzania 
Jakością wg normy ISO 9001.

We have obtained the Quality
Management System Certificate
according to the ISO 9001 standard.

Modernizacja 
i rozbudowa
Modernization 
and extension

1974

Dzięki przeprowadzonej 
modernizacji i rozbudowie 
zwiększyliśmy swoją zdolność 
produkcyjną urządzeń 
chłodniczych do poziomu 
kilkunastu tysięcy sztuk rocznie.

Due to the modernization 
and expansion, we have increased 
our production capacity 
of refrigeration equipment 
to the level of several thousand 
pieces annually.

Przekształcenie
Transformation

1992

Zostaliśmy przekształceni 
w jednoosobową 
spółkę Skarbu Państwa.

We have been transformed into
a sole-shareholder company of
the State Treasury.

Rozbudowa
Expansion

2006

Oddaliśmy do użytku nasz nowy 
magazyn wyrobów gotowych.

We have put into service our new 
warehouse of finished products.

2008
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ISO 13485
Uzyskaliśmy certyfikat Systemu 
Zarządzania Jakością wg normy 
ISO 13485 dla urządzeń 
medycznych.

We have obtained the Quality 
Management System Certificate 
according to the ISO 
standard for medical devices.

2018

Pożegnanie dotychczasowego logo.

Farewell to the previous logo.

Otwarcie nowej hali produkcyjnej 
z profesjonalnym, nowoczesnym 
sprzętem czołowych włoskich 
producentów.

New production hall with professional, 
state-of-the-art equipment from 
leading Italian manufacturers.

2019

2020
Wprowadzenie nowej 
linii urządzeń 
laboratoryjnych, w tym 
niskotemperaturowych.

Introduction of a new line 
of laboratory equipment, 
including low-temperature 
models.

2026

Szafy laboratoryjne serii SL znalazły się w gronie 
Laureatów XXXII edycji konkursu Teraz Polska. 
Odbiór statuetki z rąk Prezydenta RP.

SL series laboratory cabinets – winner of the 32nd 
“Teraz Polska” competition . Statuette received from 
the President of Poland.

Obchodzimy 60. lecie istnienia firmy. 

Celebrating 60 years of excellence.

2026

wprowadzenie nowej 
linii Advance
Introduction of the new Advance line

Bolarus SA na międzynarodowej scenie targowej (Mediolan).

Bolarus S.A. on the international trade fair stage (Milan). 

2011

Odsłonięcie tablicy upamiętniającej 
Adolfa Miterę, Założyciela Firmy Bolarus.

Unveiling of the plaque commemorating 
Adolf Mitera, Founder of Bolarus.

2022

2022

Opatentowaliśmy mieszankę 
czynnika chłodniczego 
– umożliwiającego osiągnięcie 
temperatury do -50°C.

We have patented a refrigerant 
blend that allows reaching 
temperatures down to -50°C.

2016



ISO 13485
Uzyskaliśmy certyfikat Systemu 
Zarządzania Jakością wg normy 
ISO 13485 dla urządzeń 
medycznych.

We have obtained the Quality 
Management System Certificate 
according to the ISO 
standard for medical devices.

2018

Pożegnanie dotychczasowego logo.

Farewell to the previous logo.

Otwarcie nowej hali produkcyjnej 
z profesjonalnym, nowoczesnym 
sprzętem czołowych włoskich 
producentów.

New production hall with professional, 
state-of-the-art equipment from 
leading Italian manufacturers.

2019

2020
Wprowadzenie nowej 
linii urządzeń 
laboratoryjnych, w tym 
niskotemperaturowych.

Introduction of a new line 
of laboratory equipment, 
including low-temperature 
models.

2026

Szafy laboratoryjne serii SL znalazły się w gronie 
Laureatów XXXII edycji konkursu Teraz Polska. 
Odbiór statuetki z rąk Prezydenta RP.

SL series laboratory cabinets – winner of the 32nd 
“Teraz Polska” competition . Statuette received from 
the President of Poland.

Obchodzimy 60. lecie istnienia firmy. 

Celebrating 60 years of excellence.

2026

wprowadzenie nowej 
linii Advance
Introduction of the new Advance line

Bolarus SA na międzynarodowej scenie targowej (Mediolan).

Bolarus S.A. on the international trade fair stage (Milan). 

2011

Odsłonięcie tablicy upamiętniającej 
Adolfa Miterę, Założyciela Firmy Bolarus.

Unveiling of the plaque commemorating 
Adolf Mitera, Founder of Bolarus.

2022

2022

Opatentowaliśmy mieszankę 
czynnika chłodniczego 
– umożliwiającego osiągnięcie 
temperatury do -50°C.

We have patented a refrigerant 
blend that allows reaching 
temperatures down to -50°C.

2016



14

katalog produktów

Dynamiczne podejście, otwartość na rozwój oraz 
konsekwentne dążenie do wyznaczonych celów stano-
wią fundament codziennej pracy w Bolarus S.A.

Szczególne znaczenie ma budowanie trwałych rela-
cji międzyludzkich oraz realizacja wspólnych projektów 
opartych na zaufaniu i współpracy. To właśnie zaangażo-
wanie zespołu oraz pasja do tworzenia pozwalają osią-
gać rezultaty wykraczające poza standardowe oczekiwa-
nia i dostarczać rozwiązania o realnej wartości.

Dążenie do jakości, odpowiedzialności i długofa-
lowego rozwoju pozostaje niezmiennym kierunkiem 
działań firmy.

 Główny Akcjonariusz

Longin Węgrzyn

At Bolarus S.A., a dynamic mindset, openness to 
growth, and a consistent focus on goals guide our 
daily work.

We place special emphasis on building strong, 
lasting relationships and developing collaborative 
projects founded on trust and teamwork. It is the 
dedication of our team and their passion for creation 
that allow us to deliver results beyond standard ex-
pectations and provide solutions with real impact.

Commitment to quality, responsibility, and long-
term development continues to shape the direction 
of the company.
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Nasze realizacje / Our projects
Od ponad 60 lat dostarczamy niezawodne urządzenia 
chłodnicze dla klientów z różnych sektorów rynku. Na-
sze rozwiązania pracują m.in. w obiektach handlowych, 
gastronomii, przemyśle spożywczym oraz logistyce. 
Każda realizacja to efekt ścisłej współpracy z klientem, 
dopasowania technologii do jego potrzeb oraz dbałości 
o najwyższą jakość wykonania.

For over 60 years, we have been delivering reliable refrig-
eration equipment to customers across various industries. Our 
solutions are used in retail facilities, gastronomy, the food in-
dustry, and logistics. Each project is the result of close coopera-
tion with the customer and a tailored technological approach.

Bolarus jest tam, gdzie liczy się jakość i rozwiązania szyte 
na miarę. Realizujemy projekty dla największych sieci su-
permarketów, sieci fast-foodów, sieci stacji benzynowych 
oraz kawiarni w Polsce i za granicą.

Bolarus is where quality and tailor-made solutions matter. We ex-
ecute projects for major supermarket chains, fast-food networks, 
petrol stations, and coffee shops in Poland and abroad.



L inia     urz   ą dze   ń  ch  ł odnicz      y ch

R efrigeration             L ine 

ADVANCE
D e si  g n  zwi   ę k sza   jący s p r z e da ż 
D e si  g n  t h at b o o st s  sa  l e s

T e c h n o lo g ia  o b n i ż a jąca ko sz  t y u ż y t ko wa n ia  
T e c h n o lo gy t h at lo w e r s  o p e r at i n g  co st s

Ekspozycja zwiększa widoczność produktów i podnosi 
sprzedaż impulsową. Energooszczędne rozwiązania oraz 
przemyślana konstrukcja redukują koszt energii i obsługi 
serwisowej.

LINIA ADVANCE łączy emocję zakupową z logiką  
inwestycyjną – zwiększa obrót z metra bieżącego  
i jednocześnie kontroluje całkowity koszt użytkowania 
(TCO).

The display increases product visibility and  
drives impulse purchases. Energy-efficient  
solutions and thoughtful design reduce energy 
and service costs.

The ADVANCE line combines the emotional  
appeal of shopping with investment logic – 
increasing sales per meter while controlling  
total cost of ownership (TCO).



Mapa klientów  
i lokalizacja fabryki

Customer map  
& factory location





SZAFY i STOŁY  
CHŁODNICZE

REFRIGERATED  
CABINET AND TABLES
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BASIC 
Szafa chłodnicza / Cooling cabinet

	 Sklepy i supermarkety / Shops&markets 
	 HoReCa /  HoReCa
	 Cukiernie i kawiarnie / Patisseries and Cafes
	 Stacje bezynowe / Petrol stations

MODEL  
URZĄDZENIA

MODEL

ZAKRES  
TEMPERATUR 

[ºC]

TEMP. 
RANGE[ºC]

OTOCZENIE   
[ºC/RH]

AMBIENT  CONDITIONS 
[ºC/RH]

POJEMNOŚĆ 
[l]

CAPACITY [l]

WYMIARY  
[mm - dł × gł × wys]

DIMENSIONS  
[mm - l× d × h]

LICZBA 
DRZWI

NUMBER 
OF 

DOORS

LICZBA 
PÓŁEK

NUMBER 
OF 

SHELVES

WYMIARY 
PÓŁKI[mm]

SHELF  
DIMENSIONS 

[mm]

ZASILANIE 
[V/Hz]

POWER  
SUPPLY   
[V/Hz]

WAGA 
NETTO 

[kg]

NET 
WEIGHT 

[kg]

GRUBOŚĆ 
IZOLACJI 

[mm]

INSULATION 
THICKNESS 

[mm]

CZYNNIK 
CHŁODNICZY

REFRIGERANT

BASIC C700 +1...+10 +16..+30/55% 626 740×850×2060-2115 1 3 530×650 230/50 125 70 R290

BASIC C1400 +1...+10 +16..+30/55% 1252 1480×825×2060-2115 2 6 530×650 230/50 180 70 R290

BASIC F700 –5...–20 +16..+30/55% 626 740×825×2060-2115 1 3 530×650 230/50 130 70 R290

BASIC F1400 –5...–20 +16..+30/55% 1252 1480×825×2060-2115 2 6 530×650 230/50 190 70 R290

G ł ó wne    cech    y K e y features     

Dostępne wersje:  
chłodnicza, mroźnicza

Available versions: cooling, 
freezing

Monoblok  
- wygodna konserwacja

Monoblock - convenient  
maintenance

Izolacja 70 mm  
- energooszczędność

70 mm insulation - energy 
saving

Wykonana ze stali nierdzewnej  
- trwała i estetyczna 

Made of stainless steel - durable 
and aesthetic

Dostępne moduły / Modules:

700, 1400

Czynnik chłodniczy / Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny / Plug-in

Zakres temperatury / Temperature range:

wersja chłodnicza 
cooling version

wersja mroźnicza 
freezing version

+1...+10[°C]  

–5...–20[°C]
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Wyposażenie standardowe Standard equipment
Chłodzenie dynamiczne za pomocą monobloku Dynamic cooling with monoblock

Elektroniczny sterownik temperatury z wyświetlaczem Electronic controller with digital display of temperature

Automatyczne odszranianie Automatic defrost

Automatyczne odparowanie kondensatu Automatic evaporation of condensate

Automatyczna praca wentylatora Automatic operation of fan

Korpus zewnętrzny ze stali AISI 430 Exterior body made of AISI 430 steel

Drzwi pełne Solid front doors

Samodomykające się drzwi Self-closing door

Magnetyczna uszczelka drzwi Magnetic door gasket

Zamek drzwi mechaniczny Mechanical door lock

Regulowane nogi Adjustable legs

Wnętrze ze stali AISI 430 Interior made of AISI 430 steel

Prowadnice półek Shelves guides

Półki metalowe plastyfikowane Metal coated shelves

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Półki INOX Shelves made of INOX

Półki metalowe plastyfikowane Metal coated shelves

Prowadnice półek Shelves guides

Regulowane nogi INOX Adjustable legs made of INOX

Komplet kółek Set of castors

Oświetlenie - barwa neutralna Light - neutral colour

Wtyczka angielska UK plug
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GASTRO 
Szafa chłodnicza / Cooling cabinet

	 Sklepy i supermarkety / Shops&markets 
	 HoReCa /  HoReCa
	 Cukiernie i kawiarnie / Patisseries and Cafes
	 Stacje bezynowe / Petrol stations

G ł ó wne    cech    y K e y features     

Dostępne wersje: chłodnicza, 
mroźnicza

Available versions: cooling, 
freezing

Dostępne wersja z drzwiami 
przeszklonymi Glass door version available 

Izolacja 70 mm - energooszczęd-
ność

70 mm insulation - energy 
saving

Korzyści 5 klasa  
klimatyczna 

Climate Class 5 key 
benefits:

Niezawodna praca nawet  
w bardzo wysokich temperaturach 
otoczenia (do +40°C)

Reliable operation even at very 
high ambient temperatures  
(up to +40°C)

Stabilniejsze chłodzenie  
i lepsza ochrona żywności

More stable cooling and better 
food protection

Wyższa efektywność energetyczna 
w trudnych warunkach

Higher energy efficiency in 
demanding conditions

Mniejsze obciążenie  
podzespołów i dłuższa  
żywotność urządzenia

Reduced load on components 
and longer appliance lifespan

Większa swoboda ustawienia 
urządzenia w różnych 
pomieszczeniach

Greater flexibility in placing the 
unit in various rooms

Czynnik chłodniczy / Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny / Plug-in

Dostępne moduły / Modules:

300, 500, 700, 1400

Zakres temperatury / Temperature range:

wersja chłodnicza, drzwi pełne 
cooling version, solid door

wersja chłodnicza, drzwi przeszklone 
cooling version, glass  door

wersja mroźnicza 
freezing version

–2...+8[°C]  

+1...+8[°C] 
 

–10…–22 [°C] 
 

MODEL  
URZĄDZENIA

MODEL

ZAKRES  
TEMPERATUR 

[ºC]

TEMP. 
RANGE[ºC]

OTOCZENIE   
[ºC/RH]

AMBIENT  CONDITIONS 
[ºC/RH]

POJEMNOŚĆ 
NETTO [l]

NET CAPACITY [l]

WYMIARY  
[mm - dł × gł × wys]

DIMENSIONS  
[mm - l× d × h]

LICZBA 
DRZWI

NUMBER 
OF DOORS

LICZBA 
PÓŁEK

NUMBER 
OF SHELVES

MAX ZAŁA-
DOWANIE 

[KG]

MAX LOAD 
[KG]

MAX 
OBCIĄŻENIE 
PÓŁKI [KG]

MAX SZHELF 
LOAD [KG]

ZASILANIE 
[V/Hz]

POWER SUPPLY 
[V/Hz]

GRUBOŚĆ 
IZOLACJI [mm]

INSULATION 
THICKNESS 

[mm]

CZYNNIK 
CHŁODNICZY

REFRIGERANT

GASTRO C 300 –2...+8 +16…+40/40% 224 540×760×2055-2120 1 3 120 30 230/50 70 R290

GASTRO C 500 –2...+8 +16…+40/40% 358 640×872×2055-2120 1 3 120 30 230/50 70 R290

GASTRO C 700 –2...+8 +16…+40/40% 440 740×872×2055-2120 1 3 120 30 230/50 70 R290

GASTRO C 1400 –2...+8 +16…+40/40% 880 1480×872×2055-2120 2 6 240 30 230/50 70 R290

GASTRO F 300 –10…–22 +16…+40/40% 224 540×760×2055-2120 1 3 120 30 230/50 70 R290

GASTRO F 500 –10…–22 +16…+40/40% 358 640×872×2055-2120 1 3 120 30 230/50 70 R290

GASTRO F 700 –10…–22 +16…+40/40% 440 740×872×2055-2120 1 3 120 30 230/50 70 R290

GASTRO F 1400 –10…–22 +16…+40/40% 880 1480×872×2055-2120 2 6 240 30 230/50 70 R290

GASTRO C 300 GLASS +1..+8 +16…+40/40% 224 540×760×2055-2120 1 3 120 30 230/50 70 R290

GASTRO C 500 GLASS +1..+8 +16…+40/40% 358 640×872×2055-2120 1 3 120 30 230/50 70 R290

GASTRO C 700 GLASS +1..+8 +16…+40/40% 440 740×872×2055-2120 1 3 120 30 230/50 70 R290

GASTRO C 1400 GLASS +1..+8 +16…+40/40% 880 1480×872×2055-2120 2 6 240 30 230/50 70 R290
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Wyposażenie standardowe Standard equipment
Korpus zewnętrzny wykonany ze stali nierdzewnej - kwasoodpornej External body made of stainless steel – acid-resistant

Wnętrze wykonane ze stali nierdzewnej - kwasoodpornej Interior made of stainless steel – acid-resistant

Korpus pianowany metodą wysokociśnieniową gwarantującą niższe 
zużycie energii

High-pressure foamed cabinet ensuring lower energy consumption

Chłodzenie dynamiczne Dynamic cooling

Elektroniczny sterownik temperatury z wyświetlaczem Electronic controller with digital display of temperature

Drzwi pełne z wymienną uszczelką Solid door with replaceable gasket

System automatycznego domykania drzwi Automatic door-closing system

Automatyczne odtajanie i odparowanie kondensatu Automatic defrosting and condensate evaporation

Automatyczne odszranianie za pomocą grzałki * Automatic defrosting using a heating element*

Automatyczne odszranianie przez postój z wentylatorem** Automatic defrosting by fan-off standby**

Półka w kolorze szarym 530X 325 mm (GN1/1) - dotyczt modeli C,F 300 Grey shelf 530 × 325 mm (GN 1/1) – applicable to models C, F 300

Półka w kolorze szarym 430X 650 mm - dotyczy modeli C, F 500 Grey shelf 430 × 650 mm – applicable to models C, F 500

Półka w kolorze szarym 650X530 (GN2/1) - dotyczt modeli C,F 700 i 1400 Grey shelf 650 × 530 mm – applicable to models C, F 700

Możliwość regulacji położenia półki Adjustable shelf positioning

4 regulowane nogi z tworzywa 4 adjustable  feet

W standardzie zawiasy z prawej strony Right-hand door hinges as standard

*nie dotyczy wersji glass
** dot. wersji glass 

*n/a to Glass version
** applicable to glass version

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Koła  Set of castors

Nogi nierdzewne Stainless steel legs

Półki ze stali nierdzewnej Stainless steel wire shelves

Dodatkowe półki / prowadnice (powlekane drut, inox drut) Additional shelves / shelf guides (coated wire, stainless steel wire)

Wtyczka angielska UK plug
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Dot. modeli / Related to models:  C300, F300, C300 Glass Dot. modeli / Related to models:  C700, F700, C700 Glass

Dot. modeli / Related to models:  C500, F500, C500 Glass Dot. modeli / Related to models:  C1400, F1400, C1400 Glass
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SIMPLE
Szafa chłodnicza / Cooling cabinet

	 Sklepy i supermarkety / Shops&markets 
	 HoReCa /  HoReCa
	 Cukiernie i kawiarnie / Patisseries and Cafes
	 Stacje bezynowe / Petrol stations

G ł ó wne    cech    y K e y features     

Dostępne wersje: chłodnicza, 
mroźnicza

Available versions: cooling, 
freezing

Monoblok - wygodna  
konserwacja

Monoblock - convenient  
maintenance

Izolacja 70 mm  
- energooszczędność

70 mm insulation - energy 
saving

Korpus wykonany z blachy 
lakierowanej, wnętrze  
z aluminium 

Made of painted sheet steel, 
aluminium interior.

Czynnik chłodniczy / Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny / Plug-in

Dostępne moduły / Modules:

700, 1400

Zakres temperatury / Temperature range:

wersja chłodnicza 
cooling version

wersja mroźnicza 
freezing version

+1...+10 [°C] 
 

–5…–20  [°C] 
 

MODEL  
URZĄDZENIA

MODEL

ZAKRES  
TEMPERATUR 

[ºC]

TEMP. 
RANGE[ºC]

OTOCZENIE   
[ºC/RH]

AMBIENT  CONDITIONS 
[ºC/RH] 

POJEMNOŚĆ [l]

CAPACITY [l]

WYMIARY  
[mm - dł × gł × wys]

DIMENSIONS  
[mm - l× d × h]

LICZBA 
DRZWI

NUMBER 
OF 

DOORS

LICZBA 
PÓŁEK

NUMBER 
OF 

SHELVES

ZASILANIE 
[V/Hz]

POWER  
SUPPLY   
[V/Hz]

WAGA NETTO 
[kg]

NET WEIGHT 
[kg]

GRUBOŚĆ 
IZOLACJI 

[mm]

INSULATION 
THICKNESS 

[mm]

CZYNNIK 
CHŁODNICZY

REFRIGERANT

SIMPLE C700 +1...+10 +16…+30/55% 626 740×850×2060-2115 1 3 230/50 125 70 R290

SIMPLE C1400 +1...+10 +16…+30/55% 1252 1480×850×2060-2120 2 6 230/50 180 70 R290

SIMPLE F700 –5...–20 +16…+30/55% 626 740×850×2060-2115 1 3 230/50 130 70 R290

SIMPLE F1400 –5...–20 +16…+30/55% 1252 1480×850×2060-2120 2 6 230/50 190 70 R290
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Wyposażenie standardowe Standard equipment
Korpus zewnętrzny lakierowany na kolor RAL 9016 External body painted in RAL 9016

Wnętrze z aluminium Interior made of aluminium

Chłodzenie dynamiczne za pomocą monobloku Dynamic cooling system with monoblock unit

Ekologiczny czynnik chłodniczy Environmentally friendly refrigerant

Odszranianie elektryczne Electric defrosting

Drzwi pełne z wymienną uszczelką Solid door with replaceable gasket

Drzwi zamienne prawe/lewe* Reversible door (right/left opening)*

System automatycznego domykania drzwi Automatic door closing system

Elektroniczny sterownik temperatury z cyfrowym wyświetlaczem Electronic temperature controller with digital display

Możliwość zmiany nastawy temperatury co 0.1°C Temperature setpoint adjustable in 0.1°C increments

Alarm dźwiękowy i wizualny przekroczenia wysokiej i niskiej temp. Audible and visual alarms for High and low temperature deviation

Alarm przekroczenia czasu odszraniania Alarm for defrost time exceeded

Alarm uszkodzonego czujnika temperatury Alarm for Temperature sensor failure

Automatyczne odtajanie i odparowanie kondensatu Automatic defrosting and condensate evaporation

Prowadnice półki / wsporniki poziome Shelf guides / horizontal supports

Półki powlekane z drutu Coated wire shelves

Możliwość regulacji położenia półki Adjustable shelf positions

4 regulowane nogi z PCV* 4 adjustable PVC feet*

5 regulowanych nóg z PCV** 5 adjustable PVC feet**

*dot. modeli C700, F700
** dot. modeli C1400, F1400

* applies to models C700, F700
** applies to models C1400, F1400

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
4 stopki (zmiana wysokości urządzenia)* 4 feet (device height adjustment)*

2 koła z hamulcem / 2 koła bez hamulca (zmiana wysokości urządzenia)* 2 braked castors / 2 non-braked castors (device height adjustment)*

5 stopek (zmiana wysokości urządzenia)** 5 feet (device height adjustment)**

2 koła z hamulcem/3 koła bez hamulca (zmiana wysokości urządzenia)** 2 braked castors / 3 non-braked castors (device height adjustment)**

Korpus zewnętrzny lakierowany na kolor RAL wg. zamówienia External body painted in custom RAL colour

Zamek drzwi Door lock

*dot. modeli C700, F700
** dot. modeli C1400, F1400

* applies to models C700, F700
** applies to models C1400, F1400

A-A

B-B  

A

A

BB

19
43

20
60

 - 2
115

64 624

82
3

84
7

15
01

12
20

12
2,8

1480

530

650

A -A

B-B 

A

A

B B

15
00

19
43

740

84
8

12
2

12
2020
60

-2
115

530

650



26

szafy i sto
ły ch

ło
d

n
icze / refrigerated

 cabin
et an

d
 tables

katalog produktów

ECO GLASS 
Szafa chłodnicza / Cooling cabinet

	 Sklepy i supermarkety / Shops&markets 
	 HoReCa /  HoReCa
	 Cukiernie i kawiarnie / Patisseries and Cafes
	 Stacje bezynowe / Petrol stations

MODEL  
URZĄDZENIA

MODEL

ZAKRES  
TEMPERATUR 

[ºC]

TEMP. RANGE[ºC]

OTOCZENIE   
[ºC/RH]

AMBIENT  
CONDITIONS 

[ºC/RH]

POJEMNOŚĆ 
[l]

CAPACITY  
[l]

WYMIARY  
[mm - dł × gł × wys]

DIMENSIONS  
[mm - l× d × h]

LICZBA 
DRZWI

NUMBER OF 
DOORS

LICZBA 
PÓŁEK

NUMBER 
OF 

SHELVES

WYMIARY 
PÓŁKI[mm]

SHELF  
DIMENSIONS 

[mm]

ZASILANIE 
[V/Hz]

POWER  
SUPPLY   
[V/Hz]

WAGA NETTO 
[kg]

NET WEIGHT 
[kg]

POZIOM 
HAŁASU [dB]

NOISE LEVEL  
[dB]

CZYNNIK 
CHŁODNICZY

REFRIGERANT

ECO GLASS C400 +4...+10 +30/55% 300 595×675×2083 1 3 500×430 230/50 108 52 R290

ECO GLASS C700 +4...+10 +30/55% 550 775×675×2083 1 3 678×430 230/50 138 52 R290

G ł ó wne    cech    y K e y features     

Przeszklone drzwi - doskonała 
widoczność towaru

Glass door – excellent product 
visibility

Szeroki zakres zastosowania - 
sklepy, bary szybkiej obsługi, 
restauracje, stacje benzynowe

Spacious interior with high 
storage capacity for a wide range 
of beverage bottles and cans.

Możliwość zamontowania 
plafoniery z personalizowaną 
reklamą.

Optional illuminated canopy 
with customized branding for 
enhanced brand visibility.

Dostępne moduły / Modules:

400, 700

Zakres temperatury / Temperature range:

+4… +10 [°C]

Czynnik chłodniczy / Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny / Plug-in
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Wyposażenie standardowe Standard equipment
Drzwi przeszklone Glass door

Chłodzenie dynamicze Dynamic cooling

Korpus zewnętrzny lakierowany proszkowo na kolor RAL Exterior body powder-coated - RAL colour

Wnętrze lakierowane proszkowo na kolor RAL Interior painted by powder - RAL colours

Oświetlenie LED LED lighting

Ekologiczny czynnik chłodniczy Ecological refrigerant

Elektroniczny sterownik temperatury z wyświetlaczem Electronic controller with digital display of temperature

Możliwość zmiany nastawy temperatury co 0.1 °C Possibility to change the temperature setting every 0.1 °C

Automatyczne odtajanie Automatic defrost 

3 półki lakierowane na kolor RAL 9016 3 shelves painted in RAL 9016

Automatyczne odparowanie kondensatu Automatic evaporation of condensate

4 regulowane nogi 4 adjustable legs

Magnetyczna, wymienna uszczelka drzwi Magnetic, replaceable door gasket

Samodomykające się drzwi Self-closing door

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Elektrozamek do drzwi Electronic door lock

Podświetlana plafoniera Backlit plafond

Dodatkowe półki i wsporniki Additional shelves and brackets
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SIMPLE WINE 400
Szafa do przechowywania i ekspozycji wina  
/Wine storage and display cabinet

	 HoReCa /  HoReCa

MODEL  
URZĄDZENIA

MODEL

ZAKRES  
TEMPERATUR [ºC]

TEMP. RANGE[ºC]

KLASA KLI-
MATYCZNA

CLIMATE 
CLASS

OTOCZENIE [ºC/RH]

AMBIENT  
CONDITIONS [ºC/RH]

POJEMNOŚĆ 
NETTO [l]

CAPACITY  
[l]

WYMIARY  
[mm - dł × gł × wys]

 
DIMENSIONS  

[mm - l× d × h]

GRUBOŚĆ 
IZOLACJI 

[mm]

LICZBA 
DRZWI

NUMBER 
OF DOORS

LICZBA 
MIEJSC NA 

BUTELKI

NUMBER 
OF BOTTLE 
HOLDERS

Max  
załadowanie

MAX LOAD

MAX 
OBCIĄŻENIE 

PÓŁKI

MAX SHELF 
LOAD

ZASILANIE 
[V/Hz]

POWER  
SUPPLY 
 [V/Hz]

CZYNNIK 
CHŁODNICZY

REFRIGERANT

SIMPLE WINE C400 +8…+18 3 +16...+25/60% 400 595×618×2118 35 1 48 80 15 230/50 R290

Dostępne moduły / Modules:

400

Zakres temperatury / Temperature range:

+8…+18 [°C]

Czynnik chłodniczy / Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny / Plug-in

G ł ó wne    cech    y K e y features     

Idealne warunki dla wina – stabilna 
temperatura i kontrolowana cyrkulacja 
powietrza.

Ideal conditions for wine – stable 
temperature and controlled air 
circulation.

Prestiżowa ekspozycja – elegancki 
design podkreślający ofertę win 
premium.

Prestigious display – elegant design 
highlighting a premium wine 
selection.

Większa sprzedaż – atrakcyjna 
prezentacja wspiera wybory gości 
i sprzedaż impulsową.

Increased sales – attractive presentation 
encourages guest choices and impulse 
purchases.

Niezawodność w pracy ciągłej – 
solidna konstrukcja do intensywnego 
użytkowania.

Reliability in continuous operation – 
robust construction for intensive use.

Niższe koszty eksploatacji – 
energooszczędne rozwiązania 
i ekologiczne chłodzenie.

Lower operating costs – energy-efficient 
solutions and eco-friendly cooling.

Wygoda obsługi – ergonomiczny układ 
półek i szybki dostęp do butelek.

Ease of use – ergonomic shelf layout 
and quick access to bottles.

Spójność z wnętrzem lokalu – 
nowoczesna forma pasująca  
do hoteli i restauracji.

Interior consistency – modern form 
suited to hotels and restaurants.

Kontrola zapasów bez otwierania – pełna 
widoczność kolekcji przez przeszklone 
drzwi.

Inventory control without opening – full 
visibility of the collection through glass 
doors.
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Product catalog

Wyposażenie standardowe Standard equipment
Korpus zewnętrzny lakierowany na RAL9005 External body painted in RAL 9005

Wnętrze lakierowane na kolor RAL9005. Interior painted in RAL 9005

Ekologiczny czynnik chłodniczy R290 Eco-friendly refrigerant R290

Korpus pianowany metodą wysokociśnieniową gwarantującą niższe 
zużycie energii

High-pressure foamed cabinet, ensuring lower energy  
consumption

Drzwi przeszklone w ramie aluminiowej Glass door in an aluminum frame

System automatycznego domykania drzwi Self-closing door

Elektroniczny sterownik temperatury z cyfrowym wyświetlaczem Electronic temperature controller with digital display

Automatyczne odtajanie i odparowanie kondensatu Automatic defrosting and condensate evaporation

8 półek z drewna bukowego 8 beechwood shelves

4 regulowane nogi z tworzywa 4 adjustable plastic feet

W standardzie zawiasy z prawej strony Right-hand hinges as standard

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Koła Set of castors

A-A  

B-B

A A

B

B

20
49

mi
n. 

21
18

ma
x. 

21
39

617,5595

430

492

A-A  

B-B

A A

B

B

20
49

mi
n. 

21
18

ma
x. 

21
39

617,5595

430

492
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PRO SEASONING
Szafa do sezonowania mięsa / Meat seasoning cabinet

	 HoReCa / HoReCa

G ł ó wne    cech    y K e y features     

Monoblok - wygodna konserwacja Monoblock - convenient maintenance

Izolacja 70 mm - energooszczędność 70 mm insulation - energy saving

Możliwość regulacji natężenia 
światła - wykorzystanie oświetlenia 
do aranżacji wnętrza

Possibility to adjust light intensity - use 
of lighting for interior design

Perforacje w plecach urządzenia 
- podnoszą wizualną wartość 
urządzenia, zapewniają równomierny 
rozkład temperatury na każdej półce

Perforations in the back of the device - 
increase the visual value of the device, 
ensure temperature uniformity on each 
shelf

Brak konieczności podłączenia  
do instalacji wod.-kan. - możliwość 
ustawienia urządzenia w dowolnym 
miejscu

No need to connect to the water and 
sewage system. - ability to install the 
device in any place you need

Darmowa aplikacja do obsługi 
sterownika - możliwość sterowania 
urządzeniem zdalnie (w zasięgu 
bluetooth) 

Free application for operating the 
controller - ability to control the device 
remotely (within Bluetooth range)

Blok soli himalajskiej - intensyfikacja 
smaku sezonowanego mięsa; 
naturalne wsparcie dla regulacji 
wilgotności.

Himalayan salt block - intensification 
of the flavor of seasoned meat; natural 
support for humidity regulation.

PRO SEASONING C700

+1...+20

3

+16…+25/60%

530

740×870×2000

70

1

3

5

230/50

30kg na półkę,  
50 kg na drążek

110

180

R290

MODEL URZĄDZENIA

MODEL

ZAKRES TEMPERATUR [ºC]

TEMP. RANGE [ºC]

KLASA KLIMATYCZNA

CLIMATE CLASS

OTOCZENIE [ºC/RH]

AMBIENT CONDITIONS [ºC/RH]

POJEMNOŚĆ NETTO [l]

CAPACITY [l]

WYMIARY [mm - dł × gł × wys]

DIMENSIONS [mm - l× d × h]

GRUBOŚĆ IZOLACJI [mm]

LICZBA DRZWI

NUMBER OF DOORS

LICZBA PÓŁEK

NUMBER OF SHELVES

LICZBA HAKÓW [szt.]

NUMBER OF HOOKS [pcs.]

ZASILANIE [V/Hz]

POWER SUPPLY [V/Hz]

MAX. OBCIĄŻENIE PÓŁKI [kg]

MAX. SHELF LOAD [kg]

MAX. ZAŁADOWANIE [kg]

MAX. LOAD  [kg]

WAGA NETTO [kg]

NET WEIGHT [kg]

CZYNNIK CHŁODNICZY

REFRIGERANT



31

sz
af

y 
i s

to
ły

 c
h

ło
d

n
ic

ze
 / 

re
fr

ig
er

at
ed

 c
ab

in
et

 a
n

d
 t

ab
le

s

Product catalog

Wyposażenie standardowe Standard equipment
Chłodzenie dynamiczne za pomocą monobloku Dynamic cooling with monoblock

Elektroniczny sterownik temperatury i wilgotności z wyświetlaczem Electronic controller with digital display of temperature and humidity

Dotykowy panel sterowania Touch control panel

Automatyczne odszranianie Automatic defrost

Automatyczne odparowanie kondensatu Automatic evaporation of condensate

Regulator wilgotności Humidity control

Automatyczna praca wentylatora Automatic operation of fan

Zoptymalizowany obieg powietrza przez perforacje wewnątrz urządzenia Optimized air circulation through perforations inside the device

Korpus zewnętrzny lakierowany proszkowo na kolor RAL 9006 Exterior body powder-coated - 9006 RAL colour

Wnętrze ze stali AISI 304 Interior made of AISI 304 steel

Samodomykające się drzwi Self-closing door

Drzwi szklane Glass door

Magnetyczna uszczelka drzwi Magnetic door gasket

Półki INOX Shelves made of INOX

Haki do mięsa Meat hooks

Alarm dźwiękowy i wizualny przekroczenia wysokiej i niskiej temperatury High and low temperature visual and sound alarm

Alarm otwartych drzwi Open door alarm

Alarm przekroczenia czasu odszraniania Defrost time exceed alarm

Alarm uszkodzonego czujnika temperatury Broken temperature sensor alarm

Blok soli himalajskiej Himalayan salt

Filtr węglowy Carbon filter

Moduł bluetooth Bluetooth module

Pedał do otwierania drzwi nogą Pedal opener

Oświetlenie LED - barwa czerwona Light - red colour

4 koła 4 castrors

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Moduł wi-fi WI-fi module

Zamek drzwi mechaniczny Mechanical door lock

Wtyczka angielska UK plug

Dostępne pojemności / Available capacities:

700l

Zakres temperatury / Temperature range:

+1… +20 [°C]

Czynnik chłodniczy / Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny / Plug-in

B

B-B

mi
n. 

20
00

ma
x. 

20
80

19
43

740

680

870

60070

B

B-B

mi
n. 

20
00

ma
x. 

20
80

19
43

740

680

870

60070

B

B-B

mi
n. 

20
00

ma
x. 

20
80

19
43

740

680

870

60070
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Szafa do przechowywania i ekspozycji wina 
/ Wine storage and display cabinet

	 HoReCa / HoReCa

G ł ó wne    cech    y K e y features     

Monoblok - wygodna 
konserwacja

Monoblock - convenient 
maintenance

Izolacja 70 mm - 
energooszczędność

70 mm insulation - energy 
saving

Perforacje w plecach urządzenia 
- podnoszą wizualną wartość 
urządzenia, zapewniają 
równomierny rozkład 
temperatury na każdej półce

Perforations in the back of the 
device - increase the visual 
value of the device, ensure 
temperature uniformity on each 
shelf

Drewniany stelaż - solidny  
i stwarzający niepowtarzalny 
klimat

Wooden rack - solid and creating 
a unique atmosphere

Możliwość stworzenia zestawu 
z szafą pro seasoning, pro 
cheese oraz pro food

Possibility to create a set with pro 
seasoning, pro cheese and pro 
food cabinets

Dwie strefy temperaturowe 
(dwie komory) dające 
możliwość przechowywania 
różnych gatunków win

Two temperature zones (two 
chambers) enabling the storage 
of various types of wine

PRO VINE

PRO VINE C700

+4…+15/+15…+20

3

+16...+25/60%

2x260

740×825×2040

70

1

96

230/50

180

295

R290

MODEL URZĄDZENIA

MODEL

ZAKRES TEMPERATUR [ºC]

TEMP. RANGE [ºC]

KLASA KLIMATYCZNA

CLIMATE CLASS

OTOCZENIE [ºC/RH]

AMBIENT CONDITIONS [ºC/RH]

POJEMNOŚĆ NETTO [l]

CAPACITY [l]

WYMIARY [mm - dł × gł × wys]

DIMENSIONS [mm - l× d × h]

GRUBOŚĆ IZOLACJI [mm]

LICZBA DRZWI

NUMBER OF DOORS

LICZBA MIEJSC NA BUTELKI

NUMBER OF BOTTLE HOLDERS

ZASILANIE [V/Hz]

POWER SUPPLY [V/Hz]

MAX. ZAŁADOWANIE [kg]

MAX. LOAD  [kg]

WAGA NETTO [kg]

NET WEIGHT [kg]

CZYNNIK CHŁODNICZY

REFRIGERANT
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Wyposażenie standardowe Standard equipment
Chłodzenie dynamiczne za pomocą monobloku Dynamic cooling with monoblock

Elektroniczny sterownik temperatury z wyświetlaczem Electronic controller with digital display of temperature

Dotykowy panel sterowania Touch control panel

Automatyczne odszranianie Automatic defrost

Automatyczne odparowanie kondensatu Automatic evaporation of condensate

Automatyczna praca wentylatora Automatic operation of fan

Zoptymalizowany obieg powietrza przez perforacje wewnątrz urządzenia Optimized air circulation through perforations inside the device

Korpus zewnętrzny lakierowany proszkowo na kolor RAL 9005 Exterior body powder-coated - 9005 RAL colour

Wnętrze ze stali AISI 304 Interior made of AISI 304 steel

Samodomykające się drzwi Self-closing door

Drzwi szklane Glass door

Magnetyczna, wymienna uszczelka drzwi Magnetic, replaceable door gasket

Drewniany stelaż na butelki Wooden bottle rack

Pedał do otwierania drzwi nogą Pedal opener

Oświetlenie - barwa ciepła Light - warm colour

Komplet kółek Set of castors

Wizualny i dźwiękowy alarm przekroczenia wysokiej i niskiej temperatury High and low temperature visual and sound alarm

Alarm otwartych drzwi Open door alarm

Alarm uszkodzonego czujnika temperatury Broken temperature sensor alarm

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Zamek drzwi mechaniczny Mechanical door lock

Wtyczka angielska UK plug

Regulowane nogi INOX Adjustable legs made of INOX

Dostępne pojemności / Available capacities:

700l

Zakres temperatury / Temperature range:

+4…+15/+15…+20  [°C]

Czynnik chłodniczy / Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny / Plug-in
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Szafa do przechowywania i ekspozycji serów  
/ Cheese storage and display cabinet

	 HoReCa / HoReCa

PRO CHEESE C700

+1...+20

3

+16...+25/60%

530

740×825×2040

70

1

5

530×650

230/50

150

180

R290

MODEL URZĄDZENIA

MODEL

ZAKRES TEMPERATUR [ºC]

TEMP. RANGE [ºC]

KLASA KLIMATYCZNA

CLIMATE CLASS

OTOCZENIE [ºC/RH]

AMBIENT CONDITIONS [ºC/RH]

POJEMNOŚĆ NETTO [l]

CAPACITY [l]

WYMIARY [mm - dł × gł × wys]

DIMENSIONS [mm - l× d × h]

GRUBOŚĆ IZOLACJI [mm]

LICZBA DRZWI

NUMBER OF DOORS

LICZBA PÓŁEK

NUMBER OF SHELVES

WYMIARY PÓŁKI [mm]

SHELF DIMENSIONS [mm]

ZASILANIE [V/Hz]

POWER SUPPLY [V/Hz]

MAX. ZAŁADOWANIE [kg]

MAX. LOAD  [kg]

WAGA NETTO [kg]

NET WEIGHT [kg]

CZYNNIK CHŁODNICZY

REFRIGERANT

G ł ó wne    cech    y K e y features     

Monoblok - wygodna 
konserwacja

Monoblock - convenient 
maintenance

Izolacja 70 mm - 
energooszczędność

70 mm insulation - energy 
saving

Perforacje w plecach urządzenia 
- podnoszą wizualną wartość 
urządzenia, zapewniają 
równomierny rozkład 
temperatury na każdej półce

Perforations in the back of the 
device - increase the visual 
value of the device, ensure 
temperature uniformity  
on each shelf

Pomiar wilgotności Humidity measurement

Prestiżowy wygląd, podnoszący 
walory estetyczne lokalu

Elegant appearance, increasing 
the aesthetic value of the interior 
of the premises

PRO CHEESE
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Wyposażenie standardowe Standard equipment
Chłodzenie dynamiczne za pomocą monobloku Dynamic cooling with monoblock

Elektroniczny sterownik temperatury i wilgotności z wyświetlaczem Electronic controller with digital display of temperature and humidity

Dotykowy panel sterowania Touch control panel

Automatyczne odszranianie Automatic defrost

Automatyczne odparowanie kondensatu Automatic evaporation of condensate

Kontrola wilgotności Humidity control

Automatyczna praca wentylatora Automatic operation of fan

Zoptymalizowany obieg powietrza przez perforacje wewnątrz urządzenia Optimized air circulation through perforations inside the device

Korpus zewnętrzny lakierowany proszkowo na kolor RAL 9006 Exterior body powder-coated - 9006 RAL colour

Wnętrze ze stali AISI 304 Interior made of AISI 304 steel

Samodomykające się drzwi Self-closing door

Drzwi szklane Glass door

Magnetyczna, wymienna uszczelka drzwi Magnetic, replaceable door gasket

Półki INOX Shelves made of INOX

Alarm dźwiękowy i wizualny przekroczenia wysokiej i niskiej temperatury High and low temperature visual and sound alarm

Alarm otwartych drzwi Open door alarm

Alarm przekroczenia czasu odszraniania Defrost time exceed alarm

Alarm uszkodzonego czujnika temperatury Broken temperature sensor alarm

Filtr węglowy Carbon filter

Pedał do otwierania drzwi nogą Pedal opener

Oświetlenie LED - barwa ciepła Light - warm colour

4 koła 4 castrors

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Moduł wi-fi Wi-fi module

Moduł bluetooth Bluetooth module

Zamek drzwi mechaniczny Mechanical door lock

Wtyczka angielska UK plug

Dostępne pojemności / Available capacities:

700l

Zakres temperatury / Temperature range:

+1… +20 [°C]

Czynnik chłodniczy / Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny / Plug-in
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Szafa do przechowywania i ekspozycji żywności   
/ Cabinet for food storing and displaying

	 HoReCa / HoReCa

PRO FOOD

PRO FOOD C700

+1...+10

3

+16…+25/60%

530

740×825×2040

70

1

230/50

150

R290

MODEL URZĄDZENIA

MODEL

ZAKRES TEMPERATUR [ºC]

TEMP. RANGE [ºC]

KLASA KLIMATYCZNA

CLIMATE CLASS

OTOCZENIE [ºC/RH]

AMBIENT CONDITIONS [ºC/RH]

POJEMNOŚĆ NETTO [l]

CAPACITY [l]

WYMIARY [mm - dł × gł × wys]

DIMENSIONS [mm - l× d × h]

GRUBOŚĆ IZOLACJI [mm]

LICZBA DRZWI

NUMBER OF DOORS

ZASILANIE [V/Hz]

POWER SUPPLY [V/Hz]

WAGA NETTO [kg]

NET WEIGHT [kg]

CZYNNIK CHŁODNICZY

REFRIGERANT

G ł ó wne    cech    y K e y features     

Monoblok - wygodna 
konserwacja

Monoblock - convenient 
maintenance

Izolacja 70 mm - 
energooszczędność

70 mm insulation - energy 
saving

Możliwość stworzenia zestawu 
z szafą pro seasoning, pro 
cheese oraz pro vine

Possibility to create a set with pro 
seasoning, pro cheese and pro 
food cabinets
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Wyposażenie standardowe Standard equipment
Chłodzenie dynamiczne za pomocą monobloku Dynamic cooling with monoblock

Dotykowy panel sterowania Touch control panel

Automatyczne odszranianie Automatic defrost

Automatyczne odparowanie kondensatu Automatic evaporation of condensate

Korpus zewnętrzny lakierowany proszkowo na kolor RAL 9005 Exterior body powder-coated - 9005 RAL colour

Wnętrze ze stali AISI 304 Interior made of AISI 304 steel

Wnętrze przystosowane do pojemników GN Interior adapted to GN containers

Drzwi szklane Glass door

Samodomykające się drzwi Self-closing door

Magnetyczna, wymienna uszczelka drzwi Magnetic, replaceable door gasket

Półki INOX Shelves made of INOX

Regulowane nogi INOX Adjustable legs made of INOX

Oświetlenie - barwa ciepła Light - warm colour

Komplet kółek Set of castors

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Zamek drzwi mechaniczny Mechanical door lock

Wtyczka angielska UK plug

Regulowane nogi INOX Adjustable legs made of INOX

Półki INOX Shelves made of INOX

Zamek drzwi mechaniczny Mechanical door lock

Dostępne pojemności / Available capacities:

700l

Zakres temperatury / Temperature range:

+1...+10

Czynnik chłodniczy / Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny / Plug-in
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ICE 
Szafa mroźnicza do przechowywania  
kuwet z lodami / Ice cream tub storage freezer

	 Cukiernie i kawiarnie / Patisseries and Cafes
	 Lodziarnie / Ice cream shops

G ł ó wne    cech    y K e y features     

Izolacja 70 mm - 
energooszczędność

70 mm insulation - energy 
saving

Odpływ w dnie ułatwiający 
czyszczenie

Drain at the bottom for easy 
cleaning

Wentylator wewnątrz 
wspomagający obieg  
i poprawiający jednorodność 
temperatury

Fan inside to support circulation 
and improve temperature 
uniformity

Mieści aż 6 kuwet na każdej 
półce

Holds up to 6 containers  
on each shelf

ICE 650

–10...–22

+16 do +30'C/55%RH

54 kuwety na lody po 5 l każda
54 ice cream containers, 5 liters 

each

695×925×2095

1

9

35

305

535×720

230/50

190

70

R290

MODEL URZĄDZENIA

MODEL

ZAKRES TEMPERATUR [ºC]

TEMP. RANGE [ºC]

OTOCZENIE  [ºC/RH]

AMBIENT  CONDITIONS [ºC/RH]

POJEMNOŚĆ [l]

CAPACITY [l]

WYMIARY  
[mm - dł × gł × wys]

DIMENSIONS  [mm - l× d × h]

LICZBA DRZWI

NUMBER OF DOORS

LICZBA PÓŁEK

NUMBER OF SHELVES

MAX. OBCIĄŻENIA PÓŁKI  [kg]

MAX. SHELF LOAD  [kg]

MAX.ZAŁADUNEK [kg]

maximum load [kg]

WYMIARY PÓŁKI [mm]

SHELF DIMENSIONS [mm]

ZASILANIE [V/Hz]

POWER SUPPLY  [V/Hz]

WAGA NETTO [kg]

NET WEIGHT [kg]

GRUBOŚĆ IZOLACJI [mm]

INSULATION THICKNESS [mm]

CZYNNIK CHŁODNICZY

REFRIGERANT
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Wyposażenie standardowe Standard equipment
Chłodzenie statyczne Static cooling

Odszranianie przez wyłączenie z eksploatacji Defrosting by disconnection

Korpus zewnętrzny ze stali AISI 304 Exterior body made of AISI 304 steel

Wnętrze ze stali AISI 304 Interior made of AISI 304 steel

Ekologiczny czynnik chłodniczy Ecological refrigerant

Drzwi pełne z wymienną uszczelką Solid door with replaceable gasket

Samodomykające się drzwi Self-closing door

Elektroniczny sterownik temperatury z wyświetlaczem Electronic controller with digital display of temperature

Możliwość zmiany nastawy temperatury co 0.1°C Possibility to change the temperature setting every 0.1°C

Wizualny i dźwiękowy alarm przekroczenia wysokiej i niskiej 
temperatury

Visual and sound alarm of exceeded high or low temperature 
threshold

Alarm otwartych drzwi Open door alarm

Alarm uszkodzonego czujnika temperatury Temperature sensor failure alarm

Wsporniki pionowe oraz zaczepy Pin brackets and fastenings

Półki metalowe plastyfikowane - 9 sztuk Metal coated shelves - 9 pieces

Możliwość regulacji położenia półki Adjustable shelf position

Regulowane nogi Adjustable legs

Drzwi lewe/prawe Left or right door

Zamek drzwi Door lock

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Komplet kółek Set of castors

Korpus zewnętrzny lakierowany proszkowo na kolor RAL Exterior body powder-coated - RAL colour

Półki metalowe plastyfikowane Metal coated shelves

Oświetlenie LED LED lighting

Pedał do otwierania drzwi nogą Pedal opener

Dostępne moduły / Modules:

650

Zakres temperatury / Temperature range:

–10… –22 [°C]

Czynnik chłodniczy / Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny / Plug-in
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Szafa mroźnicza / Freezing cabinet  

	 Sklepy i supermarkety / Shops&markets 

ZOE

ZOE

–18...–22

+16…+25/60%

1490

1300

1030×975×3010-3040

2

2

230/50

300

70

elektryczne / electric

160

30

L1

R290

MODEL URZĄDZENIA

MODEL

ZAKRES TEMPERATUR [ºC]

TEMP. RANGE [ºC]

OTOCZENIE [ºC/RH]

AMBIENT CONDITIONS [ºC/RH]

POJEMNOŚĆ BRUTTO [l]

GROSS CAPACITY [l]

POJEMNOŚĆ NETTO [l]

NET CAPACITY [l]

WYMIARY [mm - dł × gł × wys]

DIMENSIONS [mm - l× d × h]

LICZBA DRZWI

NUMBER OF DOORS

LICZBA PÓŁEK

NUMBERS OF SHELVES

ZASILANIE [V/Hz]

POWER SUPPLY [V/Hz]

WAGA NETTO [kg]

NET WEIGHT [kg]

GRUBOŚĆ IZOLACJI[mm] 

INSULATION THICKNESS[mm]

TYP ODSZRANIANIA

DEFROST TYPE

MAX ZAŁADOWANIE [kg]

MAX. LOAD [kg]

MAX. OBCIĄŻENIE PÓŁKI [kg]

MAX. SHELF LOAD [kg]

KLASA TEMPERATUROWA

TEMPERATURE CLASS

CZYNNIK CHŁODNICZY

REFRIGERANT

G ł ó wne    cech    y K e y features     

Pojemna w środku, 
kompaktowa na zewnątrz! 
ZOE to szafa, która "pnie 
się w górę", dzięki czemu 
możesz zagospodarować 
niewykorzystywaną przestrzeń.

Capacious inside, compact 
outside! ZOE is a cabinet that 
"climbs upwards", so you can 
use unused space.

Izolacja 70 mm - 
energooszczędność

70 mm insulation - energy 
saving

Sprężarka inwerterowa - 
mniejsze zużycie energii, 
stabilna temperatura, niższa 
emisja ciepła, cichsza praca

Inverter compressor - lower 
energy consumption, stable 
temperature, lower heat 
emission, quieter operation
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Wyposażenie standardowe Standard equipment
Korpus zewnętrzny lakierowany proszkowo na kolor RAL Exterior body powder-coated in RAL color

Wnętrze wykonane z aluminium Interior made of aluminium

Ekologiczny czynnik chłodniczy Ecological refrigerant

Drzwi pełne z wymienną uszczelką Solid front doors

System automatycznego domykania drzwi Self-closing door

Elektroniczny sterownik temperatury z cyfrowym wyświetlaczem Electronic controller with digital display of temperature

Możliwość zmiany nastawy temperatury co 0.1°C Possibility to change the temperature setting every 0.1°C

Wizualny i dźwiękowy alarm przekroczenia wysokiej i niskiej 
temperatury

Visual and sound alarm of exceeded high or low temperature 
threshold

Alarm otwartych drzwi Open door alarm

Alarm przekroczenia czasu odszraniania Defrost time exceed alarm

Alarm uszkodzonego czujnika temperatury Temperature sensor failure alarm

Automatyczne odtajanie i odparowanie kondensatu Automatic defrost and evaporation of condensate

Półki powlekane z drutu Metal coated shelves

4 regulowane nogi Adjustable legs

Drzwi lewe/prawe Left or right door

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Dodatkowe półki / prowadnice (powlekane drut, inox drut) Inox or metal coated shelves

Oświetlenie LED LED lighting

Dostępne moduły / Available modules:

1500

Zakres temperatury / Temperature range:

–18… –22[°C]

Czynnik chłodniczy / Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny / Plug-in
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PRO
Stoły chłodnicze i mroźnicze / Colling & freezing tables

	 HoReCa /  HoReCa

MODEL  
URZĄDZENIA

MODEL

ZAKRES  
TEMPERATUR [ºC]

TEMP. RANGE [ºC]

OTOCZENIE   
[ºC/RH]

AMBIENT  
CONDITIONS 

[ºC/RH]

POJEMNOŚĆ PRZESTRZENI 
MAGAZYNOWEJ [l]

STORAGE SPACE  
CAPACITY [l]

WYMIARY  
[mm - dł × gł × wys]

DIMENSIONS  
[mm - l× d × h]

LICZBA DRZWI

NUMBER OF 
DOORS

LICZBA PÓŁEK

NUMBER OF 
SHELVES

ZASILANIE 
[V/Hz]

POWER  
SUPPLY  
 [V/Hz]

GRUBOŚĆ IZOLACJI 
[mm]

INSULATION THICKNESS 
[mm]

CZYNNIK 
CHŁODNICZY

REFRIGERANT

PRO C2 +2...+10 +30/55% 300 1410×705×870 2 4 230/50 60 R290

PRO C3 +2...+10 +30/55% 460 1915×705×870 3 6 230/50 60 R290

PRO F2 –5...–20 +30/55% 300 1410×705×870 2 4 230/50 60 R290

PRO F3 –5...–20 +30/55% 460 1915×705×870 3 6 230/50 60 R290

G ł ó wne    cech    y K e y features     

Dostępne wersje: chłodnicza, 
mroźnicza

Available versions: cooling, 
freezing

Izolacja 60 mm - 
energooszczędność

60 mm insulation - energy 
saving

Uniwersalne drzwi: lewe/prawe Universal door: left/right

Agregat lewy/prawy Compressor leflt/right

Zamek Door lock

Wersja Plug-in lub remote Plug-in or Remote version

Wiele możliwości konfiguracji 
- wersje z drzwiami, szufladami 
na prowadnicach lub łączone 
(drzwi plus szuflady)

Many configuration options - 
versions with doors, drawers on 
guides or combined (doors plus 
drawers)

Dostępne moduły / Modules:

C2, C3, C4, F2, F3, F4

Czynnik chłodniczy / Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny / Plug-in

Zakres temperatury / Temperature range:

wersja chłodnicza 
cooling version

wersja mroźnicza 
freezing version

+2...+10 [°C] 
 

–5…–20  [°C] 
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Wyposażenie standardowe Standard equipment
Agregat wewnętrzny Plug-in (internal compressor)

Elektroniczny sterownik temperatury z wyświetlaczem Electronic controller with digital display of temperature

Wnętrze ze stali AISI 304 Interior made of AISI 304 steel

Automatyczne odparowanie kondensatu Automatic evaporation of condensate

Automatyczne odszranianie Automatic defrost

Wnętrze przystosowane do pojemników GN Interior adapted to GN containers

Regulowane nogi Adjustable legs

Korpus zewnętrzny ze stali AISI 430 Exterior body made of AISI 430 steel

Blat ze stali AISI 304 Worktop made of AISI 304 steel

Drzwi pełne Solid front doors

Półki metalowe plastyfikowane Metal coated shelves

Grzałka odszraniania parownika Evaporator defrost heater

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Wersja pod agregat zewnętrzny Remote version (external compressor)

Blat granitowy Worktop made of granite

Blat ze stali AISI 304 z rantem Worktop made of AISI 304 steel with barrier

Blat granitowy z rantem Granite worktop with barrier

Wersja bez blatu Version without tabletop

Otwór w blacie Hole on the tabletop

Zlew nad komorą agregatu Sink above the machine room

Półki INOX Shelves made of INOX

Prowadnice półek Shelves guides

Moduł 2 szuflad chłodniczych Refrigerated drawer (2 drawers module)

Moduł 3 szuflad chłodniczych Refrigerated drawer (3 drawers module)

Drzwi szklane Glass door

Komplet kółek Set of castors

Regulowane nogi INOX Adjustable legs made of INOX

Zamek drzwi mechaniczny Mechanical door lock

Wtyczka angielska UK plug

97
0

1410 705

97
0

87
0

680

97
0

97
0

87
0

680

7051915

97
0

1410 705

97
0

87
0

680

97
0

97
0

87
0

680

7051915

97
0

1410 705

97
0

87
0

680
97

0

97
0

87
0

680

7051915

97
0

1410 705

97
0

87
0

680

97
0
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0
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0

680

7051915
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VERTIKA ADVANCE
Witryna chłodnicza / Refrigerated display case

	 Cukiernie i kawiarnie  
/ Patisseries & Cafes 

	 Sklepy i supermarkety  
/ Shops&markets

MODEL  
URZĄDZENIA

MODEL

ZAKRES  
TEMPERATUR [ºC]

TEMP. RANGE[ºC]

OTOCZENIE   
[ºC/RH]

AMBIENT  
CONDITIONS 

[ºC/RH]

POWIERZCHNIA 
EKSPOZYCJI [m2]

EXPOSITION 
SURFACE[m2]

WYMIARY  
[mm - dł × gł × wys]

DIMENSIONS  
[mm - l× d × h]

LICZBA PÓŁEK

NUMBER OF 
SHELVES

GŁĘBOKOŚĆ PÓŁKI 
[mm]

SHELF DEPTH [mm]

ZASILANIE 
[V/Hz]

POWER  
SUPPLY  
 [V/Hz]

CIĘŻAR 
WŁASNY [kg]

DEAD WEIGHT 
[kg]

CZYNNIK 
CHŁODNICZY

REFRIGERANT

VERTIKA ADVANCE C 600 +4...+10 +25/60% 1,104 600×770×1304 4 400/450/500 230/50 125 R290

VERTIKA ADVANCE  C 900 +4...+10 +25/60% 1,656 900 ×770×1304 4 400/450/500 230/50 170 R290

VERTIKA ADVANCE  C 1300 +4...+10 +25/60% 2,392 1300×770×1304 4 400/450/500 230/50 250 R290

VERTIKA ADVANCE N 600 - - 1,104 600×770×1304 4 400/450/500 230/50 125 R290

VERTIKA ADVANCE  N 900 - - 1,656 900×770×1304 4 400/450/500 230/50 170 R290

VERTIKA ADVANCE  N 1300 - - 2,392 1300×770×1304 4 400/450/500 230/50 250 R290

G ł ó wne    cech    y K e y features     

Modułowa budowa – 
możliwość łączenia urządzeń 
w ciągi, dostępność przystawki 
kasowej a także wersji narożnej 
urządzenia

Modular design – the ability to 
connect units into continuous 
line-ups, with the availability 
of a checkout add-on as well as 
a corner version of the unit.

Równomierne chłodzenie – 
stabilna temperatura 4–10°C  
na każdej półce.

Even cooling performance – 
stable temperature of 4–10°C 
on every shelf.

Energooszczędność 
– ograniczone mostki 
termiczne, nowoczesny 
agregat i efektywna cyrkulacja 
powietrza.

Energy efficiency – reduced 
thermal bridges, modern 
refrigeration unit and optimized 
air circulation.

Lekka i wytrzymała konstrukcja 
– zoptymalizowane elementy, 
nitowana konstrukcja bez 
spawów.

Lightweight yet durable 
construction – optimized 
components with riveted joints, 
no welding.

Wysoka nośność – do 50 kg/m² 
na półkę.

High load capacity – up to 50 
kg/m² per shelf.

Opcja ultra-chłodzenia – 
możliwość osiągnięcia 1°C przy 
zastosowaniu double-glass.

Lower temperature option – 
ability to reach 1°C with double-
glass configuration.

Spójna strefa sprzedaży - 
możliwość połączenia witryny 
z przystawką kasową.

Many configuration options - 
versions with doors, drawers on 
guides or combined (doors plus 
drawers)

Dostępne moduły / Modules:

C600, C900, C1300, N600, N900, 
N1300, NZ 90

Zakres temperatury / Temperature range:

+4...+10 [°C]

Czynnik chłodniczy / Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny / Plug-in
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Product catalog

Wyposażenie standardowe Standard equipment
Agregat wewnętrzny* Plug-in (internal compressor)*

Chłodzenie dynamiczne* Dynamic cooling*

Elektroniczny sterownik temperatury z wyświetlaczem* Electronic controller with digital display of temperature*

Automatyczne odszranianie* Automatic defrost*

Automatyczne odparowanie kondensatu* Automatic evaporation of condensate*

Ekologiczny czynnik chłodniczy* Environmentally refrigerant*

Korpus zewnętrzny z blachy lakierowanej Exterior body coated sheet metal

Wnętrze wykonane z blachy lakierowanej Interior made of lacquered sheet metal

Izolacja 40 mm z ekologicznej pianki poliuretanowej* Insulation 40mm from lacquered sheet metal*

Półki ekspozycyjne szklane z możliwością regulacji wysokości Glass display shelves with adjustable height

Oświetlenie LED, barwa ciepła Light LED - warm colour

Urządzenie dostosowane do zabudowy oraz łączenia w ciąg Device for individual build-over with possibility to in-line arrangement

Nogi regulowane Adjustable legs

*Nie dotyczy wersji neutralnej (N) * n/a to neutral version (N)

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Wersja pod agregat zewnętrzny* Remote version (external compressor)*

Grzałka odszraniania parownika* Evaporator defrost heater*

Korpus zewnętrzny z blachy nierdzewnej Exterior body made of stainless steel

Wnętrze wykonane z blachy nierdzewnej Interior made of stainless steel

Wersja open front Open front version

Wersja neutralna Ambient version

Półka z blachy Sheet metal area

Odbojnik frontowy Front bumper

Oświetlenie LED, barwa do zimna Light LED - cold colour

Wtyczka angielska UK plug

Komplet kółek Set of castors

Zabudowa ze stali lakierowanej enclosure made of lacquared steel 

*Nie dotyczy wersji neutralnej (N) * n/a to neutral version (N)

VERTIKA C600

600

500

18
3

429

760

m 01-/+ 5821
m

600

500

18
3

024

429

770

m 01-/+ 5821
m

500

18
3

024

429

760

600/900/1300

m 01-/+ 5821
m

500

18
3

024

429

760

600/900/1300

m 01-/+ 5821
m

VERTIKA C600

600

500

18
3

429

760

m 01-/+ 5821
m

600

500

18
3

024

429

770

m 01-/+ 5821
m

+4...+10 [°C]
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VERTIKA ADVANCE NZ
Witryna chłodnicza / Refrigerated display case

	 Cukiernie i kawiarnie  
/ Patisseries & Cafes 

	 Sklepy i supermarkety  
/ Shops&markets

MODEL URZĄDZENIA

MODEL

ZAKRES  
TEMPERATUR [ºC]

TEMP. RANGE[ºC]

OTOCZENIE   
[ºC/RH]

AMBIENT  CONDITIONS 
[ºC/RH]

POWIERZCHNIA  
EKSPOZYCJI [m2]

EXPOSITION SURFACE[m2]

WYMIARY  
[mm - dł × gł × wys]

DIMENSIONS  
[mm - l× d × h]

LICZBA PÓŁEK

NUMBER OF 
SHELVES

ZASILANIE  
[V/Hz]

POWER  
SUPPLY  [V/Hz]

CZYNNIK 
CHŁODNICZY

REFRIGERANT

VERTIKA NZ 90 +4...+10 +25/60% 3,95 1320×1320×1304 4 230/50 R290

VERTIKA NZ 90 N - - 3,95 1320×1320×1304 4 230/50 -

G ł ó wne    cech    y K e y features     

Modułowa budowa – 
możliwość łączenia urządzeń 
w ciągi

Modular design – easy 
connection of units into 
continuous line-ups using 
insulated side glass or partition 
panels.

Równomierne chłodzenie – 
stabilna temperatura 4–10°C  
na każdej półce.

Even cooling performance – 
stable temperature of 4–10°C 
on every shelf.

Energooszczędność – 
ograniczone mostki termiczne, 
nowoczesny agregat i 
efektywna cyrkulacja powietrza.

Energy efficiency – reduced 
thermal bridges, modern 
refrigeration unit and optimized 
air circulation.

Lekka i wytrzymała konstrukcja 
– zoptymalizowane elementy, 
nitowana konstrukcja bez 
spawów.

Lightweight yet durable 
construction – optimized 
components with riveted joints, 
no welding.

Wysoka nośność – do 50 kg/m² 
na półkę.

High load capacity – up to 50 
kg/m² per shelf.

Dostępne moduły / Modules:

C600, C900, C1300, N600, N900, 
N1300, NZ 90

Zakres temperatury / Temperature range:

+4...+10 [°C]

Czynnik chłodniczy / Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny / Plug-in

A

A-A  A

A
1318

13
04

- 010+

770

500

500

450

400

13
18



49

w
it

ry
n

y 
cu

ki
er

n
ic

ze
 i 

dy
st

ry
bu

to
ry

 d
o

 l
o

d
ó

w
  /

 r
ef

ri
ge

ra
te

d
 d

is
pl

ay
 c

as
es

 a
n

d
 ic

e 
cr

ea
m

 d
is

pl
ay

 f
re

ez
er

s

Product catalog

Wyposażenie standardowe Standard equipment
Agregat wewnętrzny* Plug-in *

Chłodzenie dynamiczne* Dynamic cooling*

Elektroniczny sterownik temperatury z wyświetlaczem* Electronic controller with digital display of temperature*

Automatyczne odszranianie* Automatic defrost*

Automatyczne odparowanie kondensatu* Automatic evaporation of condensate*

Ekologiczny czynnik chłodniczy* Environmentally refrigerant*

Korpus zewnętrzny z blachy lakierowanej Exterior body coated sheet metal

Wnętrze wykonane z blachy lakierowanej Interior made of lacquered sheet metal

Izolacja 40 mm z ekologicznej pianki poliuretanowej* Insulation 40mm from lacquered sheet metal

Półki ekspozycyjne szklane z możliwością regulacji wysokości Glass display shelves with adjustable height

Oświetlenie LED, barwa ciepła Light LED - warm colour

Urządzenie dostosowane do zabudowy oraz łączenia w ciąg Device for individual build-over with possibility to in-line arrangement

Nogi regulowane Adjustable legs

*Nie dotyczy wersji neutralnej (N) * n/a to neutral version (N)

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Wersja pod agregat zewnętrzny* Remote version (external compressor)*

Grzałka odszraniania parownika* Evaporator defrost heater*

Korpus zewnętrzny z blachy nierdzewnej Exterior body made of stainless steel

Wnętrze wykonane z blachy nierdzewnej Interior made of stainless steel

Wersja open front Open front version

Półka z blachy Sheet metal area

Odbojnik frontowy Front bumper

Oświetlenie LED, barwa do zimna Light LED - cold colour

Wtyczka angielska UK plug

Komplet kółek Set of castors

Zabudowa ze stali lakierowanej enclosure made of painted steel 

*Nie dotyczy wersji neutralnej (N) * n/a to neutral version (N)
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VERTIKA ADVANCE CASHIER
Przystawka kasowa / Checkout counter

	 Cukiernie i kawiarnie  
/ Patisseries & Cafes 

	 Sklepy i supermarkety  
/ Shops&markets

MODEL URZĄDZENIA

MODEL

WYMIARY  [mm - dł × gł × wys]

DIMENSIONS [mm - l× d × h]

VERTIKA CASHIER N600 600×770×895

VERTIKA CASHIER N900 900×770×895

VERTIKA CASHIER N1300 1300×770×895

Wyposażenie standardowe Standard equipment
Obudowa zewnętrzna z blachy - RAL 9005 Outer casing made of sheet metal – RAL 9005

Półka z przeszkloną witryną do prezentacji napojów Shelf with a glass display for beverage presentation

Oświetlenie LED LED lighting 
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Prezentowany obraz jest wizualizacją i może różnić się od rzeczywistego wyglądu urządzenia. / Illustration only. Actual product appearance may differ.
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VERTIKA
Witryna chłodnicza / Refrigerated display case

	 Cukiernie i kawiarnie  
/ Patisseries & Cafes 

	 Sklepy i supermarkety  
/ Shops&markets

MODEL  
URZĄDZENIA

MODEL

ZAKRES  
TEMPERATUR [ºC]

TEMP. RANGE[ºC]

OTOCZENIE   
[ºC/RH]

AMBIENT  
CONDITIONS 

[ºC/RH]

POWIERZCHNIA 
EKSPOZYCJI [m2]

EXPOSITION 
SURFACE[m2]

WYMIARY  
[mm - dł × gł × wys]

DIMENSIONS  
[mm - l× d × h]

LICZBA PÓŁEK

NUMBER OF 
SHELVES

GŁĘBOKOŚĆ PÓŁKI 
[mm]

SHELF DEPTH 
[mm]

ZASILANIE  
[V/Hz]

POWER  
SUPPLY  [V/Hz]

WAGA NETTO 
[kg]

NET WEIGHT 
[kg]

CZYNNIK 
CHŁODNICZY

REFRIGERANT

VERTIKA C600 +4...+10 +25/60% 0.81 600×760×1290 3+1 500 230/50 125 R290

VERTIKA C900 +4...+10 +25/60% 1.71 900×760×1290 3+1 500 230/50 170 R290

VERTIKA C1300 +4...+10 +25/60% 2.51 1300×760×1290 3+1 500 230/50 230 R290

VERTIKA N600 - - 0.81 600×760×1290 3+1 500 230/50 105 -

VERTIKA N900 - - 1.71 900×760×1290 3+1 500 230/50 150 -

VERTIKA N1300 - - 2.51 1300×760×1290 3+1 500 230/50 210 -

G ł ó wne    cech    y K e y features     

dostępne wersje: chłodnicza, 
neutralna, grzewcza

Available versions: cooling, 
neutral, heating

dostępna wersja narożna 
urządzenia available corner version 

oświetlenie LED półek 
- doskonała prezentacja 
produktów

Led lighting of each shelf - 
excellent product presentation

Uchylna szyba frontowa - łatwe 
zarządzanie ekspozycją, łatwe 
utrzymanie czystości

Hinged front glass - convenient 
cleaning and expo-area 
management

Szyby boczne i górne o grubości 
10 mm - lepsza izolacja, 
mniejsze zużycie energii

10 mm thickness of side and 
top glasses- better insulation, 
lower energy consumption

Regulowane półki - łatwa 
i szybka regulacja kąta 
nachylenia i wysokości półek

Adjustable shelves - easy and 
quick adjustment of the angle 
and height of the shelves

Możliwość wyboru zabudowy 
frontowej Customizable front panels

Możliwość łączenia w ciągi Multiplexable

Tylne , szklane drzwi przesuwne 
- wygodna obsługa urządzenia*

Back sliding glass door - 
convenient operation of the 
device*

*nie dotyczy modelu C i N 600 *n/a to C and N 600 units

Dostępne moduły / Modules:

600, 900, 1300

Zakres temperatury / Temperature range:

+4...+10 [°C]

Czynnik chłodniczy / Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny / Plug-in
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Product catalog

Wyposażenie standardowe Standard equipment
Agregat wewnętrzny* Plug in (internal compressor)*

Chłodzenie dynamiczne* Dynamic cooling*

Elektroniczne sterowanie pracą z cyfrowym wyświetlaczem  
temperatury*

Electronic controller with digital display of temperature*

Automatyczne odparowanie skroplin* Automatic evaporation of condensate*

Automatyczne odszranianie* Automatic defrost*

Wnętrze wykonane ze stali nierdzewnej Interior made of stainless steel

Tylne , szklane drzwi przesuwne** Back sliding glass door**

Półki ekspozycyjne szklane z możliwością regulacji wysokości Glass shelves with height adjustment

Półki podświetlane LED LED lighting of each shelf

Urządzenie dostosowane do zabudowy oraz łączenia w ciągi Customizable front panels and multiplexable

Nogi regulowane Adjustable legs

3 półki hartowane szklane 3 tempered glass shelves

Uchylna szyba frontowa Hinged front glass

*dotyczy wyłącznie wersji chłodniczych
** nie dotyczy modelu C i N 600

*applicable only to cooling © versions 
**n/a to C and N 600 models

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Korpus zewnętrzny lakierowany proszkowo na kolor RAL External body powder - coated (RAL colour)

Komplet zabudowy zewnętrznej z MDF Set of MDF external covers 

Półki o głębokości: 250, 350, 450 lub 500 mm Shelves depth: 250, 350, 450 or 500 mm

Wersja open front Open front version

Wtyczka angielska UK plug

500

18
3

024

429

760

600/900/1300

m 01-/+ 5821
m

+4...+10 [°C]
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katalog produktów

VERTIKA NZ
Witryna chłodnicza / Refrigerated display case

	 Cukiernie i kawiarnie  
/ Patisseries & Cafes 

	 Sklepy i supermarkety  
/ Shops&markets

MODEL URZĄDZENIA

MODEL

ZAKRES  
TEMPERATUR [ºC]

TEMP. RANGE[ºC]

OTOCZENIE   
[ºC/RH]

AMBIENT  
CONDITIONS 

[ºC/RH]

POWIERZCHNIA 
EKSPOZYCJI [m2]

EXPOSITION 
SURFACE[m2]

WYMIARY  
[mm - dł × gł × wys]

DIMENSIONS  
[mm - l× d × h]

LICZBA PÓŁEK

NUMBER OF 
SHELVES

GŁĘBOKOŚĆ 
PÓŁKI [mm]

SHELF DEPTH 
[mm]

ZASILANIE  
[V/Hz]

POWER  
SUPPLY  [V/Hz]

WAGA NETTO 
[kg]

NET WEIGHT 
[kg]

CZYNNIK 
CHŁODNICZY

REFRIGERANT

Vertika NZ +4...+10 +25/60% 5.3 1320×760×1290 3+1 500 230/50 350 R290

G ł ó wne    cech    y K e y features     

oświetlenie LED półek 
- doskonała prezentacja 
produktów

Led lighting of each shelf - 
excellent product  
presentation

Uchylna szyba frontowa - łatwe 
zarządzanie ekspozycją, łatwe 
utrzymanie czystości

Hinged front glass - convenient 
cleaning and expo-area 
management

Szyby boczne i górne o grubości 
10 mm - lepsza izolacja, 
mniejsze zużycie energii

10 mm thickness of side and 
top glasses- better insulation, 
lower energy consumption

Możliwość wyboru zabudowy 
frontowej Customizable front panels

Możliwość łączenia w ciągi Multiplexable

Uchylne drzwi szklane HInged glass door

Zakres temperatury / Temperature range:

+4...+10 [°C]

Czynnik chłodniczy / Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny / Plug-in
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Product catalog

Wyposażenie standardowe Standard equipment
Agregat wewnętrzny Plug in (internal compressor)

Chłodzenie dynamiczne Dynamic cooling

Elektroniczne sterowanie pracą z cyfrowym wyświetlaczem  
temperatury

Electronic controller with digital display of temperature

Automatyczne odparowanie skroplin Automatic evaporation of condensate

Automatyczne odszranianie Automatic defrost

Wnętrze wykonane ze stali nierdzewnej Interior made of stainless steel

Półki ekspozycyjne szklane z możliwością regulacji wysokości Glass shelves

Półki podświetlane LED LED lighting of each shelf

Urządzenie dostosowane do zabudowy oraz łączenia w ciągi Customizable front panels and multiplexable

Nogi regulowane Adjustable legs

3 półki hartowane szklane 3 tempered glass shelves

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Korpus zewnętrzny lakierowany proszkowo na kolor RAL External body powder - coated (RAL colour)

Komplet zabudowy zewnętrznej z MDF Set of MDF external covers 

Wersja open front Open front version

Wtyczka angielska UK plug
12

90

455

60

1320

13
20

760

76
0

1

2

3

430

15
0

22
0

22
0

24
0

1320

12
90

+4...+10 [°C]
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VERTIKA PURE
Witryna chłodnicza / Refrigerated display case

	 Cukiernie i kawiarnie  
/ Patisseries & Cafes 

	 Sklepy i supermarkety  
/ Shops&markets

MODEL URZĄDZENIA

MODEL

ZAKRES  
TEMPERATUR [ºC]

TEMP. RANGE[ºC]

OTOCZENIE   
[ºC/RH]

AMBIENT  
CONDITIONS 

[ºC/RH] 

POWIERZCHNIA 
EKSPOZYCJI [m2]

EXPOSITION 
SURFACE[m2]

WYMIARY  
[mm - dł × gł × wys]

DIMENSIONS  
[mm - l× d × h]

LICZBA PÓŁEK

NUMBER OF 
SHELVES

GŁĘBOKOŚĆ 
PÓŁKI [mm]

SHELF DEPTH 
[mm]

ZASILANIE  
[V/Hz]

POWER  
SUPPLY  [V/Hz]

WAGA NETTO 
[kg]

NET WEIGHT 
 [kg]

CZYNNIK 
CHŁODNICZY

REFRIGERANT

VERTIKA PURE C600 +4...+10 +25/60% 0.81 600×760×1290 3+1 500 230/50 125 R290

VERTIKA PURE  C900 +4...+10 +25/60% 1.71 900×760×1290 3+1 500 230/50 170 R290

VERTIKA PURE  C1300 +4...+10 +25/60% 2.51 1300×760×1290 3+1 500 230/50 230 R290

VERTIKA PURE N600 - - 0.81 600×760×1290 3+1 500 230/50 105 -

VERTIKA PURE N900 - - 1.71 900×760×1290 3+1 500 230/50 150 -

VERTIKA PURE N1300 - - 2.51 1300×760×1290 3+1 500 230/50 210 -

G ł ó wne    cech    y K e y features     

dostępne wersje: chłodnicza, 
neutralna, grzewcza

Available versions: cooling, 
neutral, heating

dostępna wersja narożna 
urządzenia available corner version 

oświetlenie LED półek - doskonała 
prezentacja produktów

Led lighting of each shelf - 
excellent product presentation

Uchylna szyba frontowa - łatwe 
zarządzanie ekspozycją, łatwe 
utrzymanie czystości

Hinged front glass - convenient 
cleaning and expo-area 
management

Szyby boczne i górne o grubości 
10 mm - lepsza izolacja, mniejsze 
zużycie energii

10 mm thickness of side and 
top glasses- better insulation, 
lower energy consumption

Regulowane półki - łatwa  
i szybka regulacja kąta nachylenia 
i wysokości półek

Adjustable shelves - easy and 
quick adjustment of the angle 
and height of the shelves

Konstrukcja zapobiegająca 
kondensacji pary wodnej

Construction preventing 
condensation of water vapor

Możliwość wyboru zabudowy 
frontowej Customizable front panels

Możliwość łączenia w ciągi Multiplexable

Tylne , szklane drzwi przesuwne - 
wygodna obsługa urządzenia*

Back sliding glass door - 
convenient operation of the 
device*

*nie dotyczy modelu C i N 600 *n/a to C and N 600 units

Dostępne moduły / Modules:

600, 900, 1300

Zakres temperatury / Temperature range:

+4...+10 [°C]

Czynnik chłodniczy / Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny* / Plug-in

*dotyczy wersji chłodniczych 
*applicable to cooling version
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Product catalog

Wyposażenie standardowe Standard equipment
Agregat wewnętrzny* Plug in (internal compressor)*

Chłodzenie dynamiczne* Dynamic cooling*

Elektroniczne sterowanie pracą z cyfrowym wyświetlaczem  
temperatury*

Electronic controller with digital display of temperature*

Automatyczne odparowanie skroplin* Automatic evaporation of condensate*

Automatyczne odszranianie* Automatic defrost*

Wnętrze wykonane z malowanej proszkowo stali Interior powder - coated

Tylne , szklane drzwi przesuwne** Back sliding glass door**

Półki ekspozycyjne szklane z możliwością regulacji wysokości Glass shelves with height adjustment

Półki podświetlane LED LED lighting of each shelf

Urządzenie dostosowane do zabudowy oraz łączenia w ciągi Customizable front panels and multiplexable

Nogi regulowane Adjustable legs

3 półki hartowane szklane 3 tempered glass shelves

Uchylna szyba frontowa Hinged front glass

*dotyczy wyłącznie wersji chłodniczych
** nie dotyczy modelu C i N 600

*applicable only to cooling © versions
**n/a to C and N 600 models

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Korpus zewnętrzny lakierowany proszkowo na kolor RAL External body powder - coated (RAL colour)

komplet zabudowy zewnętrznej z MDF Set of MDF external covers 

Półki o głębokości: 250, 350, 450 lub 500 mm Shelves depth: 250, 350, 450 or 500 mm

Wersja open front Open front version

wtyczka angielska UK plug

500

18
3

024

429

760

600/900/1300

m 01-/+ 5821
m

500

18
3

024

429

760

600/900/1300

m 01-/+ 5821
m
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VERTIKA PURE NZ
Witryna chłodnicza / Refrigerated display case

	 Cukiernie i kawiarnie  
/ Patisseries & Cafes 

	 Sklepy i supermarkety  
/ Shops&markets

MODEL URZĄDZENIA

MODEL

ZAKRES  
TEMPERATUR [ºC]

TEMP. RANGE[ºC]

OTOCZENIE   
[ºC/RH]

AMBIENT  
CONDITIONS 

[ºC/RH]

POWIERZCHNIA 
EKSPOZYCJI [m2]

EXPOSITION 
SURFACE[m2]

WYMIARY  
[mm - dł × gł × wys]

DIMENSIONS  
[mm - l× d × h]

LICZBA PÓŁEK

NUMBER OF 
SHELVES

GŁĘBOKOŚĆ 
PÓŁKI [mm]

SHELF DEPTH 
[mm]

ZASILANIE  
[V/Hz]

POWER  
SUPPLY  [V/Hz]

WAGA NETTO 
[kg]

NET WEIGHT  
[kg]

CZYNNIK 
CHŁODNICZY

REFRIGERANT

Vertika PURE  NZ +4...+10 +25/60% 5.3 1320×760×1290 3+1 500 230/50 350 R290

G ł ó wne    cech    y K e y features     

oświetlenie LED półek 
- doskonała prezentacja 
produktów

Led lighting of each shelf - 
excellent product presentation

Uchylna szyba frontowa - łatwe 
zarządzanie ekspozycją, łatwe 
utrzymanie czystości

Hinged front glass - convenient 
cleaning and expo-area 
management

Szyby boczne i górne o grubości 
10 mm - lepsza izolacja, 
mniejsze zużycie energii

10 mm thickness of side and 
top glasses- better insulation, 
lower energy consumption

Konstrukcja zapobiegająca 
kondensacji pary wodnej

Construction preventing 
condensation of water vapor

Możliwość wyboru zabudowy 
frontowej Customizable front panels

Możliwość łączenia w ciągi Multiplexable

Zakres temperatury / Temperature range:

+4...+10 [°C]

Czynnik chłodniczy / Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny* / Plug-in

*dotyczy wersji chłodniczych 
*applicable to cooling version
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Product catalog

Wyposażenie standardowe Standard equipment
Agregat wewnętrzny Plug in (internal compressor)

Chłodzenie dynamiczne Dynamic cooling

Elektroniczne sterowanie pracą z cyfrowym wyświetlaczem  
temperatury

Electronic controller with digital display of temperature

Automatyczne odparowanie skroplin Automatic evaporation of condensate

Automatyczne odszranianie Automatic defrost

Wnętrze wykonane z malowanej proszkowo stali Interior powder - coated

Półki podświetlane LED LED lighting of each shelf

Urządzenie dostosowane do zabudowy oraz łączenia w ciągi Customizable front panels and multiplexable

Nogi regulowane Adjustable legs

3 półki hartowane szklane 3 tempered glass shelves

Uchylne drzwi szklane Hinged glass door

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Korpus zewnętrzny lakierowany proszkowo na kolor RAL External body powder - coated (RAL colour)

Komplet zabudowy zewnętrznej z MDF Set of MDF external covers 

Półki o głębokości: 250, 350, 450 lub 500 mm Shelves depth: 250, 350, 450 or 500 mm

Wersja open front Open front version

Wtyczka angielska UK plug

76
0

12
90

12
90

455

1

2

3

430

760

15
0

22
0

22
0

22
0

1320

1320

760

76
0

455

1

2

15
0

22
0

1320

12
90

500

1

2

3

430

760

15
0

22
0

22
0

22
0
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PUENTA SWEET
Witryna chłodnicza / Refrigerated pastry case

	 Cukiernie i kawiarnie
	 / Patisseries & Cafes

	 Sklepy i supermarkety
	 / Shops&markets

MODEL URZĄDZENIA

MODEL

ZAKRES  
TEMPERATUR [ºC]

TEMP. RANGE[ºC]

WARUNKI OTOCZENIA 
[ºC/RH]

AMBIENT CONDITIONS 
[ºC/RH]

WYMIARY ZEWNĘTRZNE 
[mm - × gł × wys]

MODULE DIMENSIONS [mm 
- × gł × wys]

ZASILANIE [V/Hz]

POWER  
SUPPLY  [V/Hz]

CIĘŻAR WŁASNY [kg]

NET WEIGHT [kg]

CZYNNIK CHŁODNICZY

REFRIGERANT

PUENTA Sweet 850 C +4...+10 +25/60% 850×873×1190 230/50 160 R290

PUENTA Sweet 1250 C +4...+10 +25/60% 1250×873×1190 230/50 210 R290

G ł ó wne    cech    y K e y features     

dostępne wersje: chodnicza, 
neutralna

Available versions: cooling, 
neutral

Chłodzone półki ekspozycyjne Refrigerated display shelves

Regulacja kąta położenia półek 
(poziom lub skos)

Adjustable shelf angle 
(horizontal or diagonal) 

Możliwość łączenia w ciągi Multiplexable

Przednia szyba uchylna 
ułatwiająca czyszczenie urządzenia

Tiltable front glass suitable for 
easy cleaning 

Łatwy dostęp do skraplacza 
i konserwacji urządzenia

Easy access to condenser and 
unit maintenance

Zoptymalizowany obieg powietrza 
zapewniający równomierny 
rozkład temperatury na półkach, 
dzięki zastosowaniu specjalnych 
kierownic

Optimized airflow for uniform 
temperature distribution on 
the shelves thanks to the use of 
special steering wheels

Drzwi przesuwne od strony 
obsługi

Sliding doors from the service 
side

oświetlenie LED półek – doskonała 
prezentacja produktów

Led lighting of each shelf - 
excellent product presentation

Dostępne moduły / Modules:

850, 1250

Zakres temperatury / Temperature range:

+4… +10 [°C]

Czynnik chłodniczy / Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny / Plug-in
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Product catalog

Wyposażenie standardowe Standard equipment
Elektroniczny sterownik temperatury z cyfrowym wyświetlaczem Electronic temperature controller with digital display

Możliwość zmiany nastawy temperatury co 0.1 °C Temperature setpoint adjustment in 0.1°C increments

Drzwi przesuwne od storny obsługi Sliding doors on the operator side

Urządzenie przystosowane do zabudowy i łączenia w ciągi Unit designed for built-in installation and connection  
into continuous line-ups

Szyba frontowa na uchylnym profilu aluminiowym Front glass mounted in a tilting aluminum profile

Ekologiczny czynnik chłodniczy Environmentally friendly refrigerant

Automatyczne odtajanie i odparowanie kondensatu Automatic defrosting and condensate evaporation

Wnętrze wykonane z blachy lakierowanej Interior made of painted steel sheet

Izolacja  40 mm z ekologicznej pianki poliuretanowej 40 mm insulation made of eco-friendly polyurethane foam

Szklane półki ekspozycyjne z podświetleniem LED Glass display shelves with LED lighting

Półki z regulacją wysokości położenia miejscem na listwę cenową Height-adjustable shelves with space for price label strips

Oświetlenie LED, barwa ciepła LED lighting with warm color temperature

Nogi regulowane Adjustable feet

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Wersja pod agregat zewnętrzny Remote version

Wnętrze wykonane z blachy nierdzewnej Interior made of stainless steel

Wersja neutralna Neutral version

Odbojnik frontowy Front bumper

Oświetlenie LED, barwa zimna LED lighting with cool color temperature

Wtyczka angielska UK plug

Komplet kółek Set of castors

Zabudowa zewnętrzna lakierowana  na wybrany kolor RAL External housing powder-coated in a selected RAL color
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Puenta Bakery
Piekarnicza lada chłodnicze / Cooling pastry cases

	 Cukiernie i kawiarnie
	 / Patisseries & Cafes

	 Sklepy i supermarkety
	 / Shops&markets

MODEL URZĄDZENIA

MODEL

ZAKRES  
TEMPERATUR [ºC]

TEMP. RANGE[ºC]

WARUNKI OTOCZENIA [ºC/RH]

AMBIENT CONDITIONS [ºC/RH]

WYMIARY ZEWNĘTRZNE  
[mm - × gł × wys]

MODULE DIMENSIONS  
[mm - × gł × wys]

ZASILANIE [V/Hz]

POWER  
SUPPLY  [V/Hz]

CIĘŻAR WŁASNY [kg]

NET WEIGHT [kg]

CZYNNIK CHŁODNICZY

REFRIGERANT

PUENTA Sweet 850 C +4...+10 +25/60% 850×873×1190 230/50 160 R290

PUENTA Sweet 1250 C +4...+10 +25/60% 1250×873×1190 230/50 210 R290

G ł ó wne    cech    y K e y features     

Dostępne wersje: chłodnicza, 
neutralna

Available versions: cooling, 
neutral

Chłodzone półki ekspozycyjne Refrigerated display shelves

Regulacja kąta położenia półek 
(poziom lub skos)

Adjustable shelf angle (flat or 
inclined)

Możliwość łączenia w ciągi Connectable into continuous 
line-ups

Przednia szyba uchylna 
ułatwiająca czyszczenie 
urządzenia

Front tilting glass for easy 
cleaning

Łatwy dostęp do skraplacza  
i konserwacji urządzenia

Easy access to the condenser 
and maintenance

Zoptymalizowany obieg 
powietrza zapewniający 
równomierny rozkład 
temperatury na półkach

Optimized air circulation for 
even temperature distribution

Oświetlenie LED półek 
- doskonała prezentacja 
produktów

LED shelf lighting – excellent 
product presentation

Dostępne moduły / Modules:

850, 1250

Zakres temperatury / Temperature range:

+4… +10 [°C]

Czynnik chłodniczy / Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny / Plug-in
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Product catalog

Wyposażenie standardowe Standard equipment
Elektroniczny sterownik temperatury z cyfrowym wyświetlaczem Electronic temperature controller with digital display

Możliwość zmiany nastawy temperatury co 0.1 °C Temperature setpoint adjustment in 0.1°C increments

Urządzenie przystosowane do zabudowy i łączenia w ciągi Unit designed for built-in installation and connection  
into continuous line-ups

Ekologiczny czynnik chłodniczy Environmentally friendly refrigerant

Automatyczne odtajanie i odparowanie kondensatu Automatic defrosting and condensate evaporation

Wnętrze wykonane z blachy lakierowanej Interior made of painted steel sheet

Izolacja  40 mm z ekologicznej pianki poliuretanowej 40 mm insulation made of eco-friendly polyurethane foam

Szklana półka ekspozycyjna wisząca - neutralna Suspended glass display shelf – neutral

Półka dolna regulowana 0° lub 8° Adjustable bottom shelf at 0° or 8°

Oświetlenie LED, barwa ciepła LED lighting with warm color temperature

Nogi regulowane Adjustable feet

Blat wykonany z płyty HPL Worktop made of HPL board

Dwie szuflady neutralne od strony obsługi (dla modułu C1250) Two neutral drawers on the operator side (for C1250 module)

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Wersja pod agregat zewnętrzny Remote version

Grzałka odszraniania parownika Evaporator defrost heater

Wnętrze wykonane z blachy nierdzewnej Interior made of stainless steel

Wersja neutralna Neutral version

Odbojnik frontowy Front bumper

Oświetlenie LED, barwa do zimna LED lighting with cool color temperature

Wtyczka angielska UK plug

Komplet kółek Complete set of castors

Blat granit Granite worktop

Przysłony pleksi Plexiglass covers

Zabudowa zewnętrzna lakierowana  na wybrany kolor RAL External housing powder-coated in a selected RAL color

B-B

B

B

1304 +/-10

451

236
610

400

682

1191

1043
754

850/1250

B-B

B

B

1304 +/-10

451

236
610

400

682

1191

1043
754

850/1250

B-B

B

B

1304 +/-10

451

236
610

400

682

1191

1043
754

850/1250
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KRAKUS
Konserwator do lodów / Ice cream display freezer 

	 Cukiernie i kawiarnie  
/ Patisseries & Cafes 

MODEL  
URZĄDZENIA

MODEL

ZAKRES  
TEMPERATUR [ºC]

TEMP. RANGE[ºC]

OTOCZENIE   
[ºC/RH]

AMBIENT CONDITIONS 
[ºC/RH] 

WYMIARY  
[mm - dł × gł × wys]

DIMENSIONS  
[mm - × gł × wys]

POJEMNOŚĆ PRZESTRZENI  
MAGAZYNOWEJ [l]

STORAGE SPACE CAPACITY [l]

LICZBA POJEMNIKÓW 
NA LODY

LICZBA POJEMNIKÓW 
NA LODY

POJEMNOŚĆ 
KUWET [l]

CAPACITY OF 
CONTAINERS [l]

ZASILANIE 
[V/Hz]

POWER 
SUPPLY  
[V/Hz]

WAGA NETTO 
[kg]

NET WEIGHT 
[kg]

CZYNNIK 
CHŁODNICZY

REFRIGERANT

Krakus –7...–20 +25/60% 1210×750×1210 60 8 58,4  
(8 kuwet po 
7,3 l każda)

8 containers, 
7.3 liters each

230/50 105 R290

G ł ó wne    cech    y K e y features     

Witryna typu pozzetti - 
połączenie tradycji  
i nowoczesnego włoskiego 
designu

Pozzetti display cabinet  
- a combination of tradition  
and modern Italian design

8 kuwet w standardzie! 8 ICE CREAM CONTAINERS  
as standard!

Dodatkowa przestrzeń 
przechowalnicza na zapasowe 
lody

Storage space for spare ice 
cream

Zakres temperatury / Temperature range:

–7...–20 [°C]

Czynnik chłodniczy / Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny* / Plug-in

*dotyczy wersji chłodniczych 
*applicable to cooling version
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Product catalog

Wyposażenie standardowe Standard equipment
Agregat wewnętrzny Plug-in (internal compressor)

Elektroniczny sterownik temperatury z wyświetlaczem Electronic controller with digital display of temperature

Chłodzenie grawitacyjne Static cooling

Korpus zewnętrzny lakierowany proszkowo na kolor RAL Exterior body powder-coated - RAL colour

Przednia szyba z pleksi prosta Straight front plexiglass

Blat ze stali AISI 430 Worktop made of AISI 430 steel

Wnętrze z aluminium Interior made of aluminium

Przestrzeń magazynowa z aluminium Storage space made of aluminum

Pojemniki z pokrywami INOX - 8 SZT INOX containers with covers - 8 pices

Pojemnik na skropliny Condensate container

Odtajanie poprzez wyłączenie Defrost by turning off

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Korpus zewnętrzny ze stali AISI 430 Exterior body made of AISI 430 steel

Koła Set of castors

Wtyczka angielska UK plug





LADY  
CHŁODNICZE

REFRIGERATED 
COUNTERS



68

lady ch
ło

d
n

icze / refrigerated
 co

u
n

ters

katalog produktów

Maxi Advance
Lada chłodnicza / Cooling counter

MODEL URZĄDZENIA 

MODEL

ZAKRES  
TEMPERATUR [ºC]

TEMP.  
RANGE [ºC]

OTOCZENIE  
[ºC/RH]

AMBIENT  
CONDITIONS [ºC/RH]

POWIERZCHNIA 
EKSPOZYCJI [m2]

EXPOSITION  
SURFACE [m2]

WYMIARY MODUŁU  
[mm - dł × gł × wys]

MODULE DIMENSIONS  
[mm - l×d × h]

LICZBA PÓŁEK

NUMBER OF 
SHELVES

CZĘŚĆ PRZECHOWALNICZA 
POD PÓŁKAMI [L]

STORAGE SECTION UNDER 
THE SHELVES  [L]

ZASILANIE  
[V/Hz]

POWER  
SUPPLY  [V/Hz]

CZYNNIK 
CHŁODNICZY

 
REFRIGERANT

MAXI ADVANCE 1.25 +1...+10 +25/60% 1.12 1250×1105×1200 1 155 230/50 R290

MAXI ADVANCE 2.5 +1...+10 +25/60% 2.25 2500×1105×1200 2 310 230/50 R290

MAXI ADVANCE 3.75 +1...+10 +25/60% 3.75 3750×1105×1200 3 465 230/50 R290

Dostępne moduły / Modules:

1.25, 2.5, 3.75, 1.25 SQ, 2.5 SQ, 3.75 SQ

Zakres temperatury / Temperature range:

+4… +10[°C]

Ekologiczny czynnik chłodniczy  
/ Eco-friendly Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny / Plug-in

	 Sklepy i supermarkety / Shops&markets 

Korzyści Key benefits
Ponadstandardowa ekspozycja
Więcej sprzedaży z każdego metra. 

Duża powierzchnia ekspozycyjna 
zwiększająca widoczność produktów 
i obrót w strefie świeżej żywności.

Above-standard Display
More sales from every meter.

Large display surface enhances product 
visibility and turnover in the fresh food area.

Niskie zużycie energii
Kontrola kosztów w całym cyklu życia. 

Energooszczędne rozwiązania 
i zoptymalizowany układ chłodniczy 
obniżające roczne zużycie kWh i TCO.

Low Energy Consumption
Cost control throughout the lifecycle.

Energy-efficient solutions and optimized 
refrigeration layout reduce annual kWh 
consumption and TCO.

Modułowa konstrukcja
Elastyczna rozbudowa bez  
przebudowy sklepu. 

System łączenia w ciągi sprzedażowe 
dopasowane do formatu i powierzchni 
lokalu.

Modular Design
Flexible expansion without store 
remodeling.

Connection system for sales lines adapted 
to store format and space.

Szybki dostęp serwisowy
Krótsze przestoje, większa ciągłość 
sprzedaży. 

Konstrukcja ułatwiająca dostęp do 
kluczowych komponentów i skracająca 
czas interwencji serwisowej.

Quick Service Access
Shorter downtime, higher sales 
continuity.

Construction allows easy access to key 
components, reducing service intervention 
time.

Design dopasowany do konceptu
Spójność wizualna strefy sprzedaży. 

Wersje dopasowanie do segmentu 
premium, convenience lub tradycyjnego 
retail.

Design Adapted to Store Concept
Visual consistency across the sales area.

Versions tailored for premium, 
convenience, or traditional retail segments.

Cicha praca i opcja remote
Komfort klientów i personelu. 

Stabilna praca akustyczna oraz możliwość 
współpracy z agregatem zewnętrznym.

Quiet Operation & Remote Option
Customer and staff comfort.

Stable acoustic performance and 
compatibility with an external condensing 
unit.

Łatwość czyszczenia i higiena
Sprawna obsługa i bezpieczeństwo 
operacyjne. 

Rozwiązania konstrukcyjne ułatwiające 
utrzymanie czystości i kompatybilność 
z pojemnikami E2

Easy Cleaning & Hygiene
Efficient handling and operational 
safety.

Structural solutions facilitate cleaning and 
compatibility with E2 containers.
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Wyposażenie standardowe Standard equipment
Korpus zewnętrzny z blachy lakierowanej Exterior body powder-coated 

Wnętrze wykonane z blachy nierdzewnej Interior made of stainless steel 

Izolacja 40 mm z ekologicznej pianki poliuretanowej Insulation 40mm from lacquered sheet metal

Agregat wewnętrzny Plug-in (internal compressor)

Ekologiczny czynnik chłodniczy Ecological refrigerant

Chłodzenie dynamiczne Dynamic cooling

Automatyczne odszranianie Automatic defrost

Elektroniczny sterownik temperatury z wyświetlaczem Electronic controller with digital display of temperature

 Kanały rozprowadzające powietrze Air distribution ducts

Blat z HPL Worktop made of HPL

Przysłony pleksi Plexiglass back-covers

Oświetlenie LED, barwa zimna Light - cold colour

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Wersja pod agregat zewnętrzny Remote version (external compressor)

Grzałka odszraniania parownika Evaporator defrost heater

Automatyczne odparowanie kondensatu Automatic evaporation of condensate

Ekspozycja ze stali AISI 304 Exposition made of AISI 304 steel 

Przestrzeń magazynowa ze stali AISI 304 Storage space made of AISI 304 steel

Przegroda stala niska Fixed partition low 

Przegroda stała wysoka Fixed partition high

Przegroda ruchoma wysoka Movable partition high

Przegroda ruchoma niska Movable partition low

Niska szyba frontowa Low front glass

Półka szklana Glass shelf

Półka klienta Customer shelf

Odbojnik frontowy Front bumper

Półka ekspozycyjna schodkowa (2 schodki) Stepped exposition area (2 steps)

Półka ekspozycyjna schodkowa (3 schodki) Stepped exposition area (3 steps)

Półka nablatowa na kasę Cashier shelf over the worktop

Blat roboczy z blachy nierdzewnej Stainless worktop

Blat granitowy Worktop made of granite

Gniazdo elektryczne Electric socket

Oświetlenie LED, barwa do mięsa Light - meat colour

Oświetlenie LED, barwa ciepła Light - warm colour

Wersja na ryby i owoce morze - łuska lodowa Fish and seafood version - crashed ice

Wtyczka angielska UK plug

A-A

A

A

180

250

50903

205 612

300

763

1055

61

30 1250/2500/3750

1105

871 +/-10

605 +/-10

1200 +/-10

A-A

A

A

180

250

50903

205 612

300

763

1055

61

30 1250/2500/3750

1105

871 +/-10

605 +/-10

1200 +/-10

A-A

A

A

180

250

50903

205 612

300

763

1055

61

30 1250/2500/3750

1105

871 +/-10

605 +/-10

1200 +/-10
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Maxi Advance sq
Lada chłodnicza / Cooling counter

MODEL URZĄDZENIA 

MODEL

ZAKRES  
TEMPERATUR [ºC]

TEMP.  
RANGE [ºC]

OTOCZENIE  
[ºC/RH]

AMBIENT  
CONDITIONS [ºC/RH]

POWIERZCHNIA 
EKSPOZYCJI [m2]

EXPOSITION  
SURFACE [m2]

WYMIARY MODUŁU  
[mm - dł × gł × wys]

MODULE DIMENSIONS  
[mm - l×d × h]

LICZBA PÓŁEK

NUMBER OF 
SHELVES

CZĘŚĆ PRZECHOWALNICZA 
POD PÓŁKAMI [L]

STORAGE SECTION UNDER 
THE SHELVES  [L]

ZASILANIE 
[V/Hz]

POWER  
SUPPLY  [V/Hz]

CZYNNIK 
CHŁODNICZY

 
REFRIGERANT

MAXI ADVANCE  1.25 SQ +1...+10 +25/60% 1.12 1250×1105×1200 1 155 230/50 R290

MAXI ADVANCE 2.5 SQ +1...+10 +25/60% 2.25 2500×1105×1200 2 310 230/50 R290

MAXI ADVANCE 3.75 SQ +1...+10 +25/60% 3.75 3750×1120×1200 3 465 230/50 R290

Ekologiczny czynnik chłodniczy  
/ Eco-friendly Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny / Plug-in

	 Sklepy i supermarkety / Shops&markets 

Dostępne moduły / Modules:

1.25, 2.5, 3.75, 1.25 SQ, 2.5 SQ, 3.75 SQ

Zakres temperatury / Temperature range:

+4… +10[°C]

Korzyści Key benefits
Ponadstandardowa ekspozycja
Więcej sprzedaży z każdego metra. 

Duża powierzchnia ekspozycyjna 
zwiększająca widoczność produktów 
i obrót w strefie świeżej żywności.

Above-standard Display
More sales from every meter.

Large display surface enhances product 
visibility and turnover in the fresh food area.

Niskie zużycie energii
Kontrola kosztów w całym cyklu życia. 

Energooszczędne rozwiązania 
i zoptymalizowany układ chłodniczy 
obniżające roczne zużycie kWh i TCO.

Low Energy Consumption
Cost control throughout the lifecycle.

Energy-efficient solutions and optimized 
refrigeration layout reduce annual kWh 
consumption and TCO.

Modułowa konstrukcja
Elastyczna rozbudowa bez  
przebudowy sklepu. 

System łączenia w ciągi sprzedażowe 
dopasowane do formatu i powierzchni 
lokalu.

Modular Design
Flexible expansion without store 
remodeling.

Connection system for sales lines adapted 
to store format and space.

Szybki dostęp serwisowy
Krótsze przestoje, większa ciągłość 
sprzedaży. 

Konstrukcja ułatwiająca dostęp do 
kluczowych komponentów i skracająca 
czas interwencji serwisowej.

Quick Service Access
Shorter downtime, higher sales 
continuity.

Construction allows easy access to key 
components, reducing service intervention 
time.

Design dopasowany do konceptu
Spójność wizualna strefy sprzedaży. 

Wersje dopasowanie do segmentu 
premium, convenience lub tradycyjnego 
retail.

Design Adapted to Store Concept
Visual consistency across the sales area.

Versions tailored for premium, 
convenience, or traditional retail segments.

Cicha praca i opcja remote
Komfort klientów i personelu. 

Stabilna praca akustyczna oraz możliwość 
współpracy z agregatem zewnętrznym.

Quiet Operation & Remote Option
Customer and staff comfort.

Stable acoustic performance and 
compatibility with an external condensing 
unit.

Łatwość czyszczenia i higiena
Sprawna obsługa i bezpieczeństwo 
operacyjne. 

Rozwiązania konstrukcyjne ułatwiające 
utrzymanie czystości i kompatybilność 
z pojemnikami E2

Easy Cleaning & Hygiene
Efficient handling and operational 
safety.

Structural solutions facilitate cleaning and 
compatibility with E2 containers.
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Wyposażenie standardowe Standard equipment
Korpus zewnętrzny z blachy lakierowanej Exterior body powder-coated 

Wnętrze wykonane z blachy nierdzewnej Interior made of stainless steel 

Izolacja 40 mm z ekologicznej pianki poliuretanowej Insulation 40mm from lacquered sheet metal

Agregat wewnętrzny Plug-in (internal compressor)

Ekologiczny czynnik chłodniczy Ecological refrigerant

Chłodzenie dynamiczne Dynamic cooling

Automatyczne odszranianie Automatic defrost

Elektroniczny sterownik temperatury z wyświetlaczem Electronic controller with digital display of temperature

 Kanały rozprowadzające powietrze Air distribution ducts

Blat z HPL Worktop made of HPL

Przysłony pleksi Plexiglass back-covers

Oświetlenie LED, barwa zimna Light - cold colour

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Wersja pod agregat zewnętrzny Remote version (external compressor)

Grzałka odszraniania parownika Evaporator defrost heater

Automatyczne odparowanie kondensatu Automatic evaporation of condensate

Ekspozycja ze stali AISI 304 Exposition made of AISI 304 steel 

Przestrzeń magazynowa ze stali AISI 304 Storage space made of AISI 304 steel

Przegroda stala niska Fixed partition low 

Przegroda stała wysoka Fixed partition high

Przegroda ruchoma wysoka Movable partition high

Przegroda ruchoma niska Movable partition low

Niska szyba frontowa Low front glass

Półka szklana Glass shelf

Półka klienta Customer shelf

Odbojnik frontowy Front bumper

Półka ekspozycyjna schodkowa (2 schodki) Stepped exposition area (2 steps)

Półka ekspozycyjna schodkowa (3 schodki) Stepped exposition area (3 steps)

Półka nablatowa na kasę Cashier shelf over the worktop

Blat roboczy z blachy nierdzewnej Stainless worktop

Blat granitowy Worktop made of granite

Gniazdo elektryczne Electric socket

Oświetlenie LED, barwa do mięsa Light - meat colour

Oświetlenie LED, barwa ciepła Light - warm colour

Wersja na ryby i owoce morze - łuska lodowa Fish and seafood version - crashed ice

Wtyczka angielska UK plug

A-A

A

A

533

250

903

205 612

300

763 61

871 +/-10

605 +/-10

1199 +/-10

1250/2500/3750

Wersja pod agregat zewnętrzny 
/ Remote version (external compressor)
Grzałka odszraniania parownika 
/ Evaporator defrost heater
Automatyczne odparowanie kondensatu 
/ Automatic evaporation of condensate
Taca ociekowa ze stali AISI 304 
/ Drip tray made of AISI 304 steel
Przestrzeń magazynowa ze stali AISI 304 
/ Storage space made of AISI 304 steel
Przegroda stała niska 
/ Fixed partition low
Przegroda stała wysoka 
/ Fixed partition high
Przegroda ruchoma niska 
/ Movable partition low
Przegroda ruchoma wysoka 
/ Movable partition high
Niska szyba frontowa 
/ Low front glass
Półka szklana 
/ Glass shelf
 Półka klienta 
/ Customer shelf
Odbojnik frontowy 
/ Front bumper
Półka ekspozycyjna schodkowa (2 schodki) 
/ Stepped exposition area (2 steps)
Półka ekspozycyjna schodkowa (3 schodki) 
/ Stepped exposition area (3 steps)
Półka nablatowa na kase 
/ Cashier shelf over the worktop
Blat granitowy 
/ Worktop made of granite
Oświetlenie LED – barwa do mięsa 
/ Light – meat colour
Oświetlenie LED – barwa ciepła 
/ Light – warm colour
Wersja na ryby i owoce morze – łuska lodowa 
/ Fish and seafood version – crashed ice
Wtyczka angielska 
/ UK plug
Blat roboczy stal AISI 304  
/ Stainless 304 worktop
Blat granitowy czarny lub szary 
/ Black or gray worktop made of granite
Gniazdo elektryczne pojedyncze 
/ Single electrical socket
Gniazdo elektryczne podwójne 
/ Double electrical socket
Boki pełne – komplet 2 szt. RAL 9005* 
/ Solid sides – set of 2 in RAL 9005*

A-A

A

A

533

250

903

205 612

300

763 61

871 +/-10

605 +/-10

1199 +/-10

1250/2500/3750

Wersja pod agregat zewnętrzny 
/ Remote version (external compressor)
Grzałka odszraniania parownika 
/ Evaporator defrost heater
Automatyczne odparowanie kondensatu 
/ Automatic evaporation of condensate
Taca ociekowa ze stali AISI 304 
/ Drip tray made of AISI 304 steel
Przestrzeń magazynowa ze stali AISI 304 
/ Storage space made of AISI 304 steel
Przegroda stała niska 
/ Fixed partition low
Przegroda stała wysoka 
/ Fixed partition high
Przegroda ruchoma niska 
/ Movable partition low
Przegroda ruchoma wysoka 
/ Movable partition high
Niska szyba frontowa 
/ Low front glass
Półka szklana 
/ Glass shelf
 Półka klienta 
/ Customer shelf
Odbojnik frontowy 
/ Front bumper
Półka ekspozycyjna schodkowa (2 schodki) 
/ Stepped exposition area (2 steps)
Półka ekspozycyjna schodkowa (3 schodki) 
/ Stepped exposition area (3 steps)
Półka nablatowa na kase 
/ Cashier shelf over the worktop
Blat granitowy 
/ Worktop made of granite
Oświetlenie LED – barwa do mięsa 
/ Light – meat colour
Oświetlenie LED – barwa ciepła 
/ Light – warm colour
Wersja na ryby i owoce morze – łuska lodowa 
/ Fish and seafood version – crashed ice
Wtyczka angielska 
/ UK plug
Blat roboczy stal AISI 304  
/ Stainless 304 worktop
Blat granitowy czarny lub szary 
/ Black or gray worktop made of granite
Gniazdo elektryczne pojedyncze 
/ Single electrical socket
Gniazdo elektryczne podwójne 
/ Double electrical socket
Boki pełne – komplet 2 szt. RAL 9005* 
/ Solid sides – set of 2 in RAL 9005*

A-A

A

A

533

250

903

205 612

300

763 61

871 +/-10

605 +/-10

1199 +/-10

1250/2500/3750

Wersja pod agregat zewnętrzny 
/ Remote version (external compressor)
Grzałka odszraniania parownika 
/ Evaporator defrost heater
Automatyczne odparowanie kondensatu 
/ Automatic evaporation of condensate
Taca ociekowa ze stali AISI 304 
/ Drip tray made of AISI 304 steel
Przestrzeń magazynowa ze stali AISI 304 
/ Storage space made of AISI 304 steel
Przegroda stała niska 
/ Fixed partition low
Przegroda stała wysoka 
/ Fixed partition high
Przegroda ruchoma niska 
/ Movable partition low
Przegroda ruchoma wysoka 
/ Movable partition high
Niska szyba frontowa 
/ Low front glass
Półka szklana 
/ Glass shelf
 Półka klienta 
/ Customer shelf
Odbojnik frontowy 
/ Front bumper
Półka ekspozycyjna schodkowa (2 schodki) 
/ Stepped exposition area (2 steps)
Półka ekspozycyjna schodkowa (3 schodki) 
/ Stepped exposition area (3 steps)
Półka nablatowa na kase 
/ Cashier shelf over the worktop
Blat granitowy 
/ Worktop made of granite
Oświetlenie LED – barwa do mięsa 
/ Light – meat colour
Oświetlenie LED – barwa ciepła 
/ Light – warm colour
Wersja na ryby i owoce morze – łuska lodowa 
/ Fish and seafood version – crashed ice
Wtyczka angielska 
/ UK plug
Blat roboczy stal AISI 304  
/ Stainless 304 worktop
Blat granitowy czarny lub szary 
/ Black or gray worktop made of granite
Gniazdo elektryczne pojedyncze 
/ Single electrical socket
Gniazdo elektryczne podwójne 
/ Double electrical socket
Boki pełne – komplet 2 szt. RAL 9005* 
/ Solid sides – set of 2 in RAL 9005*
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Korzyści Key benefits
Ponadstandardowa ekspozycja
Więcej sprzedaży z każdego metra. 

Duża powierzchnia ekspozycyjna 
zwiększająca widoczność produktów 
i obrót w strefie świeżej żywności.

Above-standard Display
More sales from every meter.

Large display surface enhances product 
visibility and turnover in the fresh food area.

Niskie zużycie energii
Kontrola kosztów w całym cyklu życia. 

Energooszczędne rozwiązania 
i zoptymalizowany układ chłodniczy 
obniżające roczne zużycie kWh i TCO.

Low Energy Consumption
Cost control throughout the lifecycle.

Energy-efficient solutions and optimized 
refrigeration layout reduce annual kWh 
consumption and TCO.

Modułowa konstrukcja
Elastyczna rozbudowa bez  
przebudowy sklepu. 

System łączenia w ciągi sprzedażowe 
dopasowane do formatu i powierzchni 
lokalu.

Modular Design
Flexible expansion without store 
remodeling.

Connection system for sales lines adapted 
to store format and space.

Szybki dostęp serwisowy
Krótsze przestoje, większa ciągłość 
sprzedaży. 

Konstrukcja ułatwiająca dostęp do 
kluczowych komponentów i skracająca 
czas interwencji serwisowej.

Quick Service Access
Shorter downtime, higher sales 
continuity.

Construction allows easy access to key 
components, reducing service intervention 
time.

Design dopasowany do konceptu
Spójność wizualna strefy sprzedaży. 

Wersje dopasowanie do segmentu 
premium, convenience lub tradycyjnego 
retail.

Design Adapted to Store Concept
Visual consistency across the sales area.

Versions tailored for premium, 
convenience, or traditional retail segments.

Cicha praca i opcja remote
Komfort klientów i personelu. 

Stabilna praca akustyczna oraz możliwość 
współpracy z agregatem zewnętrznym.

Quiet Operation & Remote Option
Customer and staff comfort.

Stable acoustic performance and 
compatibility with an external condensing 
unit.

Łatwość czyszczenia i higiena
Sprawna obsługa i bezpieczeństwo 
operacyjne. 

Rozwiązania konstrukcyjne ułatwiające 
utrzymanie czystości i kompatybilność 
z pojemnikami E2

Easy Cleaning & Hygiene
Efficient handling and operational 
safety.

Structural solutions facilitate cleaning and 
compatibility with E2 containers.

Maxi Advance Corners
Lada chłodnicza / Cooling counter

MODEL URZĄDZENIA 

MODEL

ZAKRES  
TEMPERATUR [ºC]

TEMP.  
RANGE [ºC]

OTOCZENIE  
[ºC/RH]

AMBIENT  
CONDITIONS [ºC/RH]

POWIERZCHNIA 
EKSPOZYCJI [m2]

EXPOSITION  
SURFACE [m2]

WYMIARY MODUŁU  
[mm - dł × gł × wys]

MODULE DIMENSIONS  
[mm - l×d × h]

LICZBA PÓŁEK

NUMBER OF 
SHELVES

ZASILANIE [V/Hz]

POWER  
SUPPLY  [V/Hz]

CZYNNIK 
CHŁODNICZY

 
REFRIGERANT

MAXI ADVANCE NW +1...+10 +25/60% 1,106 1317×1317×1200 4 230/50 R290

MAXI ADVANCE NZ +1...+10 +25/60% 1,046 1268×1268×1200 4 230/50 R290

MAXI ADVANCE NW SQ +1...+10 +25/60% 1,046 1268×1268×1200 4 230/50 R290

Dostępne moduły / Modules:

1.25, 2.5, 3.75, 1.25 SQ, 2.5 SQ, 3.75 SQ

Zakres temperatury / Temperature range:

+1… +10[°C]

Ekologiczny czynnik chłodniczy  
/ Eco-friendly Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny / Plug-in

	 Sklepy i supermarkety / Shops&markets 
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Wyposażenie standardowe Standard equipment
Korpus zewnętrzny z blachy lakierowanej Exterior body powder-coated 

Wnętrze wykonane z blachy nierdzewnej Interior made of stainless steel 

Izolacja 40 mm z ekologicznej pianki poliuretanowej Insulation 40mm from lacquered sheet metal

Wersja pod agregat zewnętrzny Remote version

Ekologiczny czynnik chłodniczy Ecological refrigerant

Chłodzenie dynamiczne Dynamic cooling

Automatyczne odszranianie Automatic defrost

Elektroniczny sterownik temperatury z wyświetlaczem Electronic controller with digital display of temperature

Blat z HPL Worktop made of HPL

Przysłony pleksi Plexiglass back-covers

Oświetlenie LED, barwa zimna Light - cold colour

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Grzałka odszraniania parownika Evaporator defrost heater

Automatyczne odparowanie kondensatu Automatic evaporation of condensate

Ekspozycja ze stali AISI 304 Exposition made of AISI 304 steel 

Przestrzeń magazynowa ze stali AISI 304 Storage space made of AISI 304 steel

Przegroda stala niska Fixed partition low 

Przegroda stała wysoka Fixed partition high

Przegroda ruchoma wysoka Movable partition high

Przegroda ruchoma niska Movable partition low

Niska szyba frontowa Low front glass

Półka szklana Glass shelf

Półka klienta Customer shelf

Odbojnik frontowy Front bumper

Półka ekspozycyjna schodkowa (2 schodki) Stepped exposition area (2 steps)

Półka ekspozycyjna schodkowa (3 schodki) Stepped exposition area (3 steps)

Półka nablatowa na kasę Cashier shelf over the worktop

Blat roboczy z blachy nierdzewnej Stainless worktop

Blat granitowy Worktop made of granite

Gniazdo elektryczne Electric socket

Oświetlenie LED, barwa do mięsa Light - meat colour

Oświetlenie LED, barwa ciepła Light - warm colour

Wersja na ryby i owoce morze - łuska lodowa Fish and seafood version - crashed ice

Wtyczka angielska UK plug

A-A  A

A

903

12
00

-10+1
0

110
5

1268

126
8

250

533

30
0

763 61

A -A  A

A

903

12
00

-10+1
0

110
5

1268

126
8

250

533

30
0

763 61
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FUTURA
Lada chłodnicza / Cooling counter

MODEL URZĄDZENIA 

MODEL

ZAKRES 
TEMPERATUR 

[ºC]

TEMP. RANGE 
[ºC]

OTOCZENIE 
[ºC/RH]

AMBIENT 
CONDITIONS 

[ºC/RH]

KLASA 
TEMPERA-
TUROWA

TEMPERA-
TURE CLASS

POWIERZCHNIA 
EKSPOZYCJI 

[m2]

EXPOSITION 
SURFACE [m2]

WYMIARY MODUŁU  
[mm - dł × gł × wys]

MODULE DIMENSIONS  
[mm - l×d × h]

LICZBA 
DRZWI

NUMBER 
OF 

DOORS

POJEMNOŚĆ 
PRZESTRZENI  

MAGAZYNOWEJ  
[l]

STORAGE SPACE 
CAPACITY [l]

ZASILANIE 
[V/Hz]

POWER  
SUPPLY  
[V/Hz]

WAGA NETTO 
[kg]

NET WEIGHT 
[kg]

CZYNNIK CHŁODNICZY

REFRIGERANT

FUTURA 1.25 +1...+10 +25/60% 3M2 1.13 1250×1180×1200 1 150 230/50 120 R448a/R449a/R744(CO2)

FUTURA 1.5 +1...+10 +25/60% 3M2 1.36 1500×1180×1200 1 180 230/50 140 R448a/R449a/R744(CO2)

FUTURA 2.0 +1...+10 +25/60% 3M2 1.81 2000×1180×1200 2 240 230/50 290 R448a/R449a/R744(CO2)

FUTURA 2.5 +1...+10 +25/60% 3M2 2.26 2500×1180×1200 2 300 230/50 320 R448a/R449a/R744(CO2)

FUTURA 3.0 +1...+10 +25/60% 3M2 2.72 3000×1180×1200 2 360 230/50 350 R448a/R449a/R744(CO2)

FUTURA 3.75 +1...+10 +25/60% 3M2 3.4 3750×1180×1200 3 450 230/50 390 R448a/R449a/R744(CO2)

Główne cechy Key features
Duża powierzchnia  
ekspozycyjna

More expo-area for your 
products

Szyba przednia prosta  
- transparenta ekspozycja

Straight fron glass - 
transparent exposure

Podnoszona przednia szyba*  
- ułatwia towarowanie 

Lift-up system of front glass - 
easy merchandising

*jako opcja *as an option

Dostępne moduły / Modules:

1.25, 1.5, 2.0, 2.5, 3.0, 3.75,  
NW 90, NZ 90

Zakres temperatury / Temperature range:

+1… +10 [°C] 

Agregat zewnętrzny / Remote

	 Sklepy i supermarkety / Shops&markets 
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Wyposażenie standardowe Standard equipment
Elektroniczny sterownik temperatury z wyświetlaczem Electronic controller with digital display of temperature

Chłodzenie dynamiczne Dynamic cooling

Automatyczne odszranianie Automatic defrost

Korpus zewnętrzny lakierowany proszkowo na kolor RAL Exterior body powder-coated - RAL colour

Szyba przednia prosta Straight front glass

Blat ze stali AISI 304 Worktop made of AISI 304 steel

Ekspozycja ze stali AISI 304 Exposition made of AISI 304 steel

Przestrzeń magazynowa ze stali AISI 430 Storage space made of AISI 430 steel

Przysłony z pleksi Plexiglass back-covers

Regulowane nogi Adjustable legs

Oświetlenie - barwa neutralna Light - neutral colour

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Grzałka odszraniania parownika Evaporator defrost heater

Automatyczne odparowanie kondensatu Automatic evaporation of condensate

Inteligentny system automatycznego czyszczenia  skraplacza Intelligent system of automatic condenser cleaning

Przestrzeń magazynowa ze stali AISI 304 Storage space made of AISI 304 steel

Boki pełne - komplet (2 szt.=80 mm) Solid sides (2 pcs=80 mm)

Bok lewy pełny Solid left side

Bok prawy pełny Solid right side

Przegroda komory przechowalniczej Partition of the storage chamber

Przegroda stała niska Fixed partition low

Przegroda stała wysoka Fixed partition high

Przegroda ruchoma niska Movable partition low

Przegroda ruchoma wysoka Movable partition high

Niska szyba frontowa Low front glass

Podnoszona przednia szyba Lift-up system of front glass

Półka frontowa klienta Client front shelf

Półka ekspozycyjna schodkowa (2 schodki) Stepped exposition area (2 steps)

Półka ekspozycyjna schodkowa (3 schodki) Stepped exposition area (3 steps)

Blat granitowy Worktop made of granite

Odbojnik frontowy Front bumper

Gniazdo elektryczne pojedyncze Single electric socket

Gniazdo elektryczne podwójne Double electric socket

Oświetlenie - barwa czerwona Light - red colour

Oświetlenie - barwa ciepła Light - warm colour

Wtyczka angielska UK plug

mm 01 -/+ 0021

mm 01 -/+ 0021 mm 01 -/+ 578

1250/1500/2000/2500/3000/3750 1163

885

300

344
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Futura Corners
Lada chłodnicza / Cooling counter

MODEL URZĄDZENIA 

MODEL

ZAKRES 
TEMPERATUR 

[ºC]

TEMP. RANGE 
[ºC]

OTOCZENIE 
[ºC/RH]

AMBIENT 
CONDITIONS 

[ºC/RH]

KLASA 
TEMPERA-
TUROWA

TEMPERA-
TURE CLASS

POWIERZCHNIA 
EKSPOZYCJI 

[m2]

EXPOSITION 
SURFACE [m2]

WYMIARY MODUŁU  
[mm - dł × gł × wys]

MODULE DIMENSIONS  
[mm - l×d × h]

LICZBA 
DRZWI

NUMBER 
OF 

DOORS

POJEMNOŚĆ 
PRZESTRZENI  

MAGAZYNOWEJ  
[l]

STORAGE SPACE 
CAPACITY [l]

ZASILANIE 
[V/Hz]

POWER  
SUPPLY  
[V/Hz]

WAGA NETTO 
[kg]

NET WEIGHT 
[kg]

CZYNNIK CHŁODNICZY

REFRIGERANT

FUTURA NW 90 +1...+10 +25/60% 3M2 1.35 1340×1180×1200 2 188 230/50 180 R448a/R449a/R744(CO2)

FUTURA NZ 90 +1...+10 +25/60% 3M2 1.35 1370×1180×1200 - - 230/50 180 R448a/R449a/R744(CO2)

Główne cechy Key features
Duża powierzchnia  
ekspozycyjna

More expo-area for your 
products

Szyba przednia prosta  
- transparenta ekspozycja

Straight fron glass - 
transparent exposure

Podnoszona przednia szyba*  
- ułatwia towarowanie 

Lift-up system of front glass - 
easy merchandising

*jako opcja *as an option

Dostępne moduły / Modules:

1.25, 1.5, 2.0, 2.5, 3.0, 3.75,  
NW 90, NZ 90

Zakres temperatury / Temperature range:

+1… +10 [°C] 

Agregat zewnętrzny / Remote

	 Sklepy i supermarkety / Shops&markets 

Futura NW

Futura NZ
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Wyposażenie standardowe Standard equipment
Agregat wewnętrzny Plug-in (internal compressor)

Elektroniczny sterownik temperatury z wyświetlaczem Electronic controller with digital display of temperature

Chłodzenie dynamiczne Dynamic cooling

Automatyczne odszranianie Automatic defrost

Korpus zewnętrzny lakierowany proszkowo na kolor RAL Exterior body powder-coated - RAL colour

Szyba przednia prosta Straight front glass

Blat ze stali AISI 304 Worktop made of AISI 304 steel

Ekspozycja ze stali AISI 304 Exposition made of AISI 304 steel

Przysłony z pleksi Plexiglass back-covers

Regulowane nogi Adjustable legs

Oświetlenie - barwa neutralna Light - neutral colour

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Wersja pod agregat zewnętrzny Remote version (external compressor)

Grzałka odszraniania parownika Evaporator defrost heater

Automatyczne odparowanie kondensatu Automatic evaporation of condensate

Inteligentny system automatycznego czyszczenia skraplacza Intelligent system of automatic condenser cleaning

Boki pełne - komplet (2 szt.=80 mm) Solid sides (2 pcs=80 mm)

Bok lewy pełny Solid left side

Bok prawy pełny Solid right side

Podnoszona przednia szyba Lift-up system of front glass

Półka frontowa klienta Client front shelf

Półka ekspozycyjna schodkowa (2 schodki) Stepped exposition area (2 steps)

Półka ekspozycyjna schodkowa (3 schodki) Stepped exposition area (3 steps)

Blat granitowy Worktop made of granite

Odbojnik frontowy Front bumper

Oświetlenie - barwa czerwona Light - red colour

Oświetlenie - barwa ciepła Light - warm colour

Wtyczka angielska UK plug
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ChillView
Regał chłodniczy / Multideck chiller 

	 Sklepy i supermarkety  
/ Shops&markets

MODEL  
URZĄDZENIA

MODEL

ZAKRES  
TEMPERATUR [ºC]

TEMP. RANGE[ºC]

OTOCZENIE   
[ºC/RH]

AMBIENT CONDITIONS 
[ºC/RH] 

POWIERZCHNIA EKSPOZYCJI 
[m2]

EXPOSITION SURFACE [m2]

WYMIARY MODUŁU  
[mm - dł × gł × wys]

MODULE DIMENSIONS  
[mm - l×d × h]

LICZBA PÓŁEK

NUMBER OF 
SHELVES

ZASILANIE [V/Hz]

POWER SUPPLY 
[V/Hz]

CZYNNIK  
CHŁODNICZY

REFRIGERANT

ChillView C 1000 +1…+4 +25/60% 1.75 1000×800×1448 4 230/50 R290

ChillView C 1250 +1…+4 +25/60% 2.19 1250×800×1448 4 230/50 R290

Dostępne moduły / Modules:

1000, 1250

Zakres temperatury / Temperature range:

+1… +4[°C]

Czynnik chłodniczy / Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny / Plug-in
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Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Wersja pod agregat zewnętrzny Remote version 

Grzałka odszraniania parownika Evaporator defrost heater

Automatyczne odparowanie kondensatu Automatic condensate evaporation

Wnętrze wykonane z blachy nierdzewnej Interior made of stainless steel

Wersja neutralna Neutral version

Półka szklana Glass shelf

Odbojnik frontowy Front bumper

Oświetlenie LED, barwa do zimna LED lighting, cool white color

Wtyczka angielska UK plug

Komplet kółek Set of castors

Wyposażenie standardowe Standard equipment
Agregat wewnętrzny Plug-in version

Chłodzenie dynamiczne Dynamic cooling

Elektroniczny sterownik temperatury z wyświetlaczem Electronic temperature controller with display

Automatyczne odszranianie Automatic defrosting

Ekologiczny czynnik chłodniczy Eco-friendly refrigerant

Wnętrze wykonane z blachy lakierowanej Interior made of painted sheet metal

Izolacja  40 mm z ekologicznej pianki poliuretanowej 40 mm insulation made of eco-friendly polyurethane foam

Półki ekspozycyjne z blachy lakierowanej  
(z możliwością regulacji wysokości)

Display shelves made of painted sheet metal (height adjustable)

Oświetlenie LED, barwa ciepła LED lighting, warm color

Urządzenie dostosowane do zabudowy oraz łączenia w ciąg Unit suitable for built-in installation and for joining in a continuous line

Nogi regulowane Adjustable legs

A-A  

A

A 1000/1250

14
48

-5+1
0

53
0

-10+1
0

450

400

350

516

550

800
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MARO
Regał chłodniczy / Multideck chiller 

	 Sklepy i supermarkety  
/ Shops&markets

MODEL  
URZĄDZENIA

MODEL

ZAKRES  
TEMPERATUR [ºC]

TEMP. RANGE[ºC]

OTOCZENIE   
[ºC/RH]

AMBIENT CONDITIONS 
[ºC/RH] 

POWIERZCHNIA EKSPOZYCJI 
[m2]

EXPOSITION SURFACE [m2]

WYMIARY MODUŁU  
[mm - dł × gł × wys]

MODULE DIMENSIONS  
[mm - l×d × h]

LICZBA PÓŁEK

NUMBER OF 
SHELVES

ZASILANIE [V/Hz]

POWER SUPPLY 
[V/Hz]

CZYNNIK  
CHŁODNICZY

REFRIGERANT

Maro C1250 +4... +10 +25/60% 3,4 1250×820×2200 6 230/50 R290

Maro C1640 +4... +10 +25/60% 4,4 1640×820×2200 6 230/50 R290

Maro C 2500 +4... +10 +25/60% 6,8 2500×820×2200 6 230/50 R290

Maro C 3750 +4... +10 +25/60% 10,2 3750×820×2200 6 230/50 R290

Dostępne moduły / Modules:

 1250, 1640, 2500, 3750

Zakres temperatury / Temperature range:

+4… +10 [°C]

Czynnik chłodniczy / Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny / Plug-in
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Wyposażenie standardowe Standard equipment
Agregat wewnętrzny Internal condensing unit

Chłodzenie dynamiczne Dynamic cooling system

Uchylne drzwi szklane Tilting glass doors

Elektroniczny sterownik temperatury z wyświetlaczem Electronic temperature controller with display

Automatyczne odszranianie Automatic defrosting

Ekologiczny czynnik chłodniczy Eco-friendly refrigerant

Wnętrze wykonane z blachy lakierowanej Interior made of painted steel sheet

Izolacja  40 mm z ekologicznej pianki poliuretanowej 40 mm insulation made of eco-friendly polyurethane foam

Półki ekspozycyjne z blachy lakierowanej  
(z możliwością regulacji wysokości)

Painted steel display shelves (height-adjustable)

Oświetlenie LED, barwa zimna LED lighting, cool color temperature

Urządzenie dostosowane do zabudowy oraz łączenia w ciąg Suitable for built-in installation and modular line configuration

Nogi regulowane Adjustable feet for leveling

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Wersja pod agregat zewnętrzny Remote version 

Roleta (zakres temperatury +4.. +10 [ºC]) Roll-up cover (temperature range +4.. +10 [ºC])

Grzałka odszraniania parownika Evaporator defrost heater

Automatyczne odparowanie kondensatu Automatic condensate evaporation

Odbojnik frontowy Front bumper

Oświetlenie półek Shelf lighting

Wtyczka angielska UK plug

Górne lustro Top mirror

Wnętrze wykonane z blachy nierdzewnej Interior made of stainless steel 
Korpus zewnętrzny wykonany z blachy nierdzewnej External body made of stainless steel

Listwa cenowa Price label strip

A-A
A

A

22
00

30

450

837

875

460

820 16401250 / /2500/3750

46
5

820





Urządzenia zapleczowe 
i specjalistyczne

Storage cabinets  
& specialized  

equipment
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Główne cechy Key features
Urządzenie przeznaczone do 
przechowywania odpadów przed 
przekazaniem ich do utylizacji 

A device designed to store 
waste before utilization

Wrzut odpadów od góry Waste throwing from the top

Komora dostosowana do koszy 
o pojemności 240 l - jednej lub 
dwóch sztuk

Chamber adapted to baskets 
with a capacity of 240 liters

Schłodzenie odpadów zabezpiecza 
przed ich dalszą degradacją, 
powstawaniem niepożądanych 
zapachów, ,opóźnia proces 
tworzenia niebezpiecznych dla 
zdrowia i życia bakterii

Cooling waste protects 
against further degradation, 
the formation of undesirable 
odors, and delays the process 
of creating bacteria that are 
dangerous to health and life.

Zastosowanie w lokalach 
gastronomicznych i handlowych, 
ośrodkach medycznych, zakładach 
produkcji i przetwórstwa żywności 

Can be used in catering 
and commercial premises, 
medical centers, food 
production and processing 
plants

KNO
Komora na odpady / Refrigerated waste container

	 HoReCa, sklepy i supermarkety,  
zakłady przetwórstwa i produkcji żywności 

	 /HoReCa, shops and supermarkets, food processing 
and production plants

Zakres temperatury / Temperature range:

–1...+4 [°C]

Czynnik chłodniczy / Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny / Plug-in

KNO 240 x 2

–1...+4

3

M0

+16…+25/60%

840

1000

1700×889×1185

1278×738×1060

1700×1531×1668

230/50

R290

KNO 240

–1...+4

3

M0

+16…+25/60%

400

480

1031×889× 1185 

609×738×1060

1031×1531×1668

230/50

R290

MODEL URZĄDZENIA

MODEL

ZAKRES TEMPERATUR [ºC]

TEMP. RANGE [ºC]

KLASA KLIMATYCZNA

CLIMATE CLASS

KLASA TEMPERATUROWA

TEMPERATURE CLASS

OTOCZENIE [ºC/RH]

AMBIENT CONDITIONS [ºC/RH]

POJEMNOŚĆ NETTO [l]

NET CAPACITY [l]

POJEMNOŚĆ BRUTTO [l]

GROSS CAPACITY  [l]

WYMIARY ZEWNĘTRZNE  
[mm - dł × gł × wys]

EXTERNAL DIMENSIONS  
[mm - l× d × h]

WYMIARY WEWNĘTRZNE  
[mm - dł × gł × wys]

INTERNAL DIMENSIONS  
[mm - l× d × h]

WYMIARY ZEWNĘTRZNE  
Z OTWARTYMI DRZWIAMI  

 [mm - dł × gł × wys]

EXTERNAL DIMENSIONS  
WITH OPEN DOOR  

[mm - l× d × h]

ZASILANIE [V/Hz]

POWER SUPPLY [V/Hz]

CZYNNIK CHŁODNICZY

REFRIGERANT

Dostępne pojemności / Available capacities:

do koszy o pojemności 240 l - jednej lub dwóch sztuk
For containers with a capacity of 240 liters (one or two 
pieces)
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Wyposażenie standardowe Standard equipment
Chłodzenie dynamiczne Dynamic cooling 

Elektroniczny sterownik temperatury z wyświetlaczem Electronic controller with digital display of temperature

Automatyczne odszranianie Automatic defrost

Automatyczne odparowanie kondensatu Automatic evaporation of condensate

Izolacja z ekologicznej pianki poliuretanowej Insulation made of ecological polyurethane foam

Korpus zewnętrzny ze stali nierdzewnej; wykończenie powierzchni - szlif External body made of ground stainless steel

Wnętrze wykonane ze stali nierdzewnej; wykończenie powierzchni - błysk Inside made of stainless steel, mirror finishing
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Główne cechy Key features
Duża pojemność Large capacity

Zapewnia warunki do 
przechowywania produktów 
głęboko mrożonych

Provides suitable conditions 
for storing deep-frozen 
products

Znajduje zastosowanie 
na zapleczach placówek 
handlowych oraz lokali

Suitable for use both in 
the backrooms of retail 
stores and petrol stations, 
as well as in street food 
establishments (food trucks, 
catering containers)

Górne klapy - idealne 
rozwiązanie w lokalach  
o wąskich przejściach  
(food truck’i, kontenery 
gastronomiczne)

Top lids – an ideal solution 
for venues with narrow 
aisles (food trucks, catering 
containers)

TYP Z
Zamrażarka skrzyniowa / Chest freezer

	 HoReCa, Stacje Benzynowe, Food Trucks  
/HoReCa, Petrol Stations, Food Trucks

Zakres temperatury / Temperature range:

–18...–20 [°C]

Czynnik chłodniczy / Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny / Plug-in

MODEL URZĄDZENIA

MODEL

WYMIARY [mm - dł × gł × wys]

DIMENSIONS [mm - l× d × h]

ZAKRES TEMPERATUR [ºC]

TEMP. RANGE [ºC]

LICZBA GÓRNYCH KLAP

NUMBER OF PANEL DOORS

ZASILANIE [V/Hz]

POWER SUPPLY [V/Hz]

CZYNNIK CHŁODNICZY

REFRIGERANT

TYP Z57 1602×775×904 –18...–20 1 230/50 R290

TYP Z67 1700×762×905 –18...–20 2 230/50 R290
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Wyposażenie standardowe Standard equipment
Agregat wewnętrzny Plug in

Elektroniczny sterownik temperatury z wyświetlaczem Electronic temperature controller with display

Chłodzenie grawitacyjne Gravity cooling

Pojemnik na skropliny Condensate tray

Korpus zewnętrzny lakierowany proszkowo na kolor RAL Powder-coated exterior body in RAL color

Górne klapy Top lids

Drzwi pełne Solid doors

Magnetyczna uszczelka drzwi Magnetic door gasket

Wnętrze z aluminium Aluminum interior

Kosze metalowe plastyfikowane Plastic-coated metal baskets

Wyposażenie opcjonalne Optional equipment
Korpus zewnętrzny ze stali AISI 430 Exterior body in AISI 430 stainless steel

Wnętrze ze stali AISI 430 Interior in AISI 430 stainless steel

Wtyczka angielska UK plug

762
1200490

1700
90

5
76

2

762
1200490

1700

90
5

76
2

A -AA

A
1602

90
4

713 73
2

714 775

A -AA

A
1602

90
4

713 73
2

714 775
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Główne cechy Key features
Idealne do przechowywania 
szybko psujących się 
owoców (jagody, maliny, 
porzeczki)

Ideal for storing highly 
perishable fruits (berries, 
raspberries, currants)

Utrzymuje optymalną 
temperaturę

Maintains optimal 
temperature

Atrakcyjna prezentacja 
zwiększająca sprzedaż

Attractive display boosting 
sales

berry
	 Sklepy&Supermarkety, HoReCa,  

Stacje Benzynowe
	 / Shops&Supermarkets,  

HoReCa, Petrol Stations

Zakres temperatury / Temperature range:

+4…+8

Czynnik chłodniczy / Refrigerant:

R290

Agregat wewnętrzny / Plug-in

MODEL URZĄDZENIA

MODEL

ZAKRES TEMPERATUR [ºC]

TEMP. RANGE [ºC]

POJEMNOŚĆ NETTO [l]

NET CAPACITY [l]

WYMIARY  
[mm - dł × gł × wys]

DIMENSIONS  
[mm - l× d × h]

ZASILANIE [V/Hz]

POWER SUPPLY [V/Hz]

CZYNNIK CHŁODNICZY

REFRIGERANT

Berry 1300 +4…+8 110 1290×790×745 230/50 R290

Dostępne moduły / Modules:

1300

Gondola / Spot merchandiser 
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Wyposażenie standardowe Standard equipment
Agregat wewnętrzny Plug-in version

Elektroniczny sterownik temperatury Electronic temperature controller

Korpus zew. oraz wew. lakierowany na kolor RAL Exterior and interior painted in RAL color

Oświetlenie LED LED lighting

Ekologiczny czynnik chłodniczy R290 Eco-friendly refrigerant R290

Automatyczne odparowanie skroplin Automatic condensate evaporation

W standardzie cztery stopki Four adjustable feet included as standard

Chłodzenie wymuszone Forced cooling 

Odszranianie przez postój + wentylator Defrosting during standby with fan

A-A
A

A

59515
096°

40
0

74
5

790

768

1290
924

1260
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